A\

AGOPROFIL®

PORTE PENSATE




CEserye ; cpe

V2o

W’, M?W e W

VALENTINO

A\

AGOPROFIL

PORTE PENSATE

/ERO-WALL

CREATE YOUR SPACE

BOISERIE & REALIZZAZIONI A PROGETTO

WALL PANELLING / PROJECT REALIZATIONS

STEP

AMAZING FORMS

QUADRA

SIMPLE ELEGANCE

TWIN

HARMONIOUS INTERLACING

ESTRO

ARTISTIC FANTASIES

EFFEZERO

ANDREA CASTRIGNANDO

ESPRESSO

MARCO GOLINELLI

RESIN-A

EMANUELE BALERI

YUNA

ESSENTIAL DESIGN

INLAY

WONDERFUL HARMONY

DIAMOND

SOLID WOOD

FUN

THE PLEASURE OF COLOURS

PASSION & CRYSTAL
L L

NATURA EATHER & CRYSTALLIZED™
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IDENTITA

DENTIT

Lidentita e ancoraggio saldo ed irrinunciabile.

MADE IN ITALY orgoglio e forza del nostro brand.

Riconoscere lautenticita di una porta AGOPROFIL® ¢ facile, verifica la presenza del nostro logo
identificativo sulla battuta dell'anta in corrispondenza della serratura.

Identity is firm and indispensable anchorage.

MADE IN ITALY pride and strength of our brand.

Its easy to recognize the authenticity of an AGOPROFIL® door, verify the presence of our
identification logo on the door leap just by the lock.

NHAMBWAYaNbHOCTb 1 MEPCOHANbHBIV CTUb — MPOYHas OCHOBA, KOTOPAas He TEPMNT KOMMPOMMCCOB.
MADE IN ITALY - ropAocCTb 1 cvna Halwero bpeHza.

MoannHHoCTh Asepeit AGOPROFIL® NOATBEPANT ayTEHTNYHBIA NOFOTUM Ha TOPLE MONOTHA PALOM
C 3aMKOM.
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CERT\HCAZ\ON\

CERTIFICATIONS

La nostra prima certificazione risale al 2001.

Con lo scopo di raggiungere la soddisfazione finale del cliente, attraverso il miglioramento
continuo dei processi produttivi. nel 2009, AGOPROFIL® ¢ stata certificata 1SO 9001:2008
(Gestione dei Sistemi di Qualita).

| presenti certificati definiscono la classificazione assegnata alle nostre porte, in conformita alle
procedure presenti nella UNI EN 13501-2:2009.

Our first certification dates back to 2001.

Aiming to achieve the final satisfaction of the Client, through the constant improvement
of the producing processes, in 2009 AGOPROFIL® was certiied 1SO 9001:2008
(Management of Quality Systems).

This assessment test defines the classification assigned to our door, according with procedures
provided by UNI EN 13501-2:2009.

Halw nepsbIi cepTrdumkat 6bin1 nonyydeH 8 2001 roay.

C uenblo JOCTUMHYTE MAaKCMMaNbHOrO YPOBHA YAOBNETBOPEHWA KOHEYHOro KAWEeHTa, ynydllas
N U3MEeHAS npoueccsl npowssoacTBa, B 2009 rogy AGOPROFIL® nonyuun ceptudukat
ISO 9001:2008 (06LLENPU3HAHHBLI Ha MMPOBOM ypoBHe cepTudukat CUCTEM W KOHTPOIA
KAYECTBA).

STOT OLEHOYHbI TeCT onpeAenseT KnaccuprkaLumio, Ha3HaYeHHyr Hallei ABepn, B COOTBETCTBIN
c npoueaypamu, npegycmoTtpeHHsimMy UNIEN 13501-2:2009.

(BTEM ¢

i,

COMPANY WITH
QUALITY SYSTEM
CERTIFIED BY DNV GL
=1S0 9001 =

(=1 0

MANAGEMENT SYSTEM
CERTIFICATE

AGOPROFIL S.p.A.

Regione Rossi, 1 - 12060 Belvedere Langhe (CN) - Italy.

UNI EN ISO 9001:2008 (ISO 9001:2008)

CEQT\F\CAZ\ON\

CERTIFICATIONS

AGOPROFIL® presenta la nuova collezione di porte REI rappresentata dalla possibilita di realizzare
tutti i modelli dell' intera produzione CONTEMPORARY. Porte progettate, realizzate e certificate, per
garantire sicurezza negli ambienti.

Dedicate al comparto alberghiero, comunita e contract certificate REI 30 € REI 60, nel rispetto di
tutte le normative EU. Ogni porta tagliafuoco AGOPROFIL® & omologata per la resistenza al fuoco
secondo la norma italiana UNI EN 13501-2: 2009, concessa in seguito al superamento di prove
specifiche che certificano la conformita ai rigorosi standard.

AGOPROFIL® presents the new REI collection, represented by the possibility to realize all models
from the whole range CONTEMPORARY. Doors designed, produced and certified to guarantee
safety in environments.

Dedicated to hotel industry, communities and contract, certified REI 30 and REI 60, respecting all
EU regulations. Every AGOPROFIL® fire-rated door is tested to fire resistance according to the Italian
law UNI EN 13501-2: 2009, granted after specific tests that certify the conformity with

strict standards. Choosing a GUEST system by AGOPROFIL®, definitely means the total safety.

AGOPROFIL® npescTaBndeT HOBYHO KOANEKUMIO MPOTMBONOXapHbIX asepelt REl, peannsyemyro
Ha 6ase Bcex mogeneit 13 katanora CONTEMPORARY. /lsepy CnpoeKkTMpOBaHbl, pean3oBaHsl U
cepTndNUMPOBaHbI And obecneyeHns 6e30NacHOCTV MOMELLEHWA.

MpeaHasHayeHbl  AN9  TOCTUHWL,  ODOLWEeCTBEHHbIX  MOMELUEeHWI 1 6OAbLIMX  MPOEKTOB,
ceptudnumposaHsl REI 30 11 REI 60, B cootBeTcTBUM C HOpMami EC. Kaxzaa npoTvBOMNOXapHas
asepb AGOPROFIL® cepTduumpoBaHa No YCTONYMBOCTA K BOCMIAMEHEHWIO B COOTBETCTBUN C
nTaneaHckmm Hopmamy UNI EN 13501-2: 2009, noc/ie NMpoBejeHUa CrneumanbHbIX UCNbITaHni,
NOATBEPXAAIOLLMX COOTBETCTBUM NPOAYKLMM CTPOrMM CTaHAapTaMm.

EI 30 El 60 FONOASSORBENTI DB 31
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GReEN CONCERT

WE LOVE NATURE

Coniugare il livello estetico del prodotto con lattenzione alla salute dell'utilizzatore e dellambiente,
e la strategia che da anni AGOPROFIL® continua a tracciare per il proprio sviluppo produttivo.
Questa nuova tendenza ecologica. vuole porte verniciate in maniera ecocompatibile con prodotti
allacqua e quindi con il minor utilizzo possibile di solventi.

AGOPROFIL® predilige l'utilizzo di legnami provenienti da foreste protette ecocompatibili.

To conjugate the aesthetical level of our doors with the attention to the health of the user and the
environment, is the strategy traced for years by AGOPROFIL® for its own productive development.
This ecological trend wants the doors to be varnished in an eco-compatible way with water-based
paints, and therefore utilizing solvents as little as possible.

AGOPROFIL® prefers the utilization of woods arriving from guarded forests, guaranteed by projects
of preservation.

PasBuMTMe 3CTETVMYECKOrO YPOBHS, rapaHTVpytollee WCMoNb30BaHWe 3KONOTUYECKM  UMCTbIX
MaTepranoB 1 COBKOAEHME 3KONOTMYECKMX HOPM B MPOM3BOACTBE - OCHOBHAas MHOMONETHSS
TEeHAEHLMS B Pa3BUTUM HaLLero Npon3BoACTBa.

/Icnonb3oBaHve MOKPacok Ha BOAHOW OCHOBE C MVHVMAbHBIM COAEPXAHMEM XUMUUECKMX
pacTBOpUTENeN AenatoT Hall MPOAYKT «3[40POBbIM» ANS KANEHTa.

YacTb npoekTa - WCMONb30BaHWe [ApeBeCclHbl M3 3KONOTMYECKMX N1ECOB, 3alLMLLeHHbIX W
rapaHTMPOBAHHbIX Ha MVIPOBOM YPOBHE.
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DESIGN & CFQEATMTA

DESIGN & CREATI

e i

Creativita, immaginazione, analisi tecnologica e qualita. Progettare e la base costruttiva di tutti
i nostri prodotti. Dal concept raggiungiamo la perfezione produttiva passando per tutti gli stadi
intermedi di progettazione, prototipazione e sviluppo.

Realizzando le nostre porte, consideriamo contemporaneamente laspetto estetico, le funzioni
d'uso e le piu complesse caratteristiche costruttive, attraversando l'esame e lesplorazione della
domanda del mercato e delle tendenze.

Linee minimal. toni e colorazioni contemporanee ed utilizzo di materiali innovativi caratterizzano i
prodotti di queste collezioni volte ad un consumatore attento che desidera per i propri ambienti un
segno distintivo.

Creativity, imagination, technological analysis and quality. Planning is at the base of making all of
our products. From the project we achieve the productive perfection through every intermediate
stage of design, prototypes and development.

\When creating our doors, we consider at the same time the aesthetical aspect. the usage functions
and the construction features, going through the examination and the exploration of the market
request and trends.

Minimal lines, contemporary tones and colours, the employment of innovative materials discern the
products of these collections, aimed to attentive consumers who wish for a distinguished mark for
their own environments.

eraTV]BHOCTb, Boo6pa>|<eH|/|e, TexHonorMn 1 Ka4ectso. HpOGKTV]pOBaHl/Ie - 6a3a Ntboro Hawero
n3genns. Hawa koHuenuma — cosfaHne raeansHoro npoAyKTa, NocpeacTBOM KOHTPOSA Ha BCeX
MPON3BOACTBEHHbLIX YDOBHAX OT MPOEKTA-NPOTOTHMA A0 pean3auli rOTOBOro N3genmna.

|_|pl/| NMpon3BOACTBE ABepeM y4nTbiBaeM O4HOBPEMEHHO 3CTeTUYeCKUIA acnekT, C])yHKLI,I/IOHaI'IbHOCTb
N KOHCTPYKTUBHBIE XapakTepuncTunku, cnelyad TeHAeHUMAM 1 3anpoCaM pbliHKa.

MI/IHI/IMyM NVHWIA, coBpeMeHHble UBeTa W OTAeNKM, WCMOo/b30BaHWe HOBeMWMNX MaTepmnaaoB
XapakTepnsyroT Halu KOINeKLMIK, B KOTOPbLIX BbIPaXeHO Xe/laHKe KaXA0ro oTAe/IbHOro nokyratend.
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~UNA /Y2I'SELF

ZERO-WALL

CREATE YOUR SPACE

Soluzioni facili per spazi nuovi, i nostri sistemi parete ZERO-WALL realizzati con aperture filo muro,
sono modulati per la valorizzazione di piccoli spazi.

Sistemi personalizzati e perfettamente integrati con ogni ambiente, offrono un insieme di continuita
delle pareti, ideali per la chiusura di ripostigli, cabine armadio. vani sottoscala, nicchie e quadri di
[ele]gliollle}

Realizzabili con differenti sistemi di chiusura, in essenza legnosa. laccato oppure nella variante
grezza per la colorazione integrata con la vostra parete.

Easy solutions for new spaces, our ZERO-WALL systems realized with levelled openings, are
modulated to value small spaces.

Custom-made solutions, perfectly integrated with any ambient, give a feel of continuity of the walls,
ideal for cupboards, cabinets, under stairs rooms, niches and check boards.

Feasible with different closing systems, in wooden essence, lacquered or even in the rough option
for the colouring integrated with your wall.

[TpocTble pelleHns ANd HOBbIX MPOCTPAHCTB - Hawu MOoAy/bHble cucTemsl ZERO-WALL a5
HebO0IbLUNX MOMELLEHWA.

NHAMBUAYaNnbHbIE pPELLeHns, KOTOpble MAeanbHO WHTErpUpYyroTCa B 060e MPOCTPaHCTBO, rae
ABEpU CNIMBAKOTCA CO CTEHOBLIMWU MaHenamMun. ITW CUCTEMbl MAEaNbHO MOAXOAAT ANA KNaA0BOK,
rapAepoOHbIX, MOMELLEHWI MOA NEeCTHULER, HULW 1 MaHeNen ynpaBneHus.

PeannsytoTcst ¢ pasninyHbIMU CUCTEMaMK OTKPbIBAHMSA, B LUMOHE, KpalleHble 1 HeobpaboTaHHbIe
noJ nokpacky B LiBET CTEH.

Ante armadio con apertura a pomello
Wardrobe Doors with opening by knob

Anta armadio con apertura Push&Pull
Wardrobe Door with Push&Pull opening

Battente Level Push Free Wall - 1A S1/ Swing door Level Push Free Wall - 1A S1 .
Finitura Pretrattata con Fondo Isolante / Finishing Pre-treated with Insulating Base
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AGOPROFIL

/ERO-WALL

CREATE YOUR SPACE

YUNA /Y21 SELF

Battente Level Pull - 1A S1/ Swing door Level Pull - 1A S1
Finitura Pretrattata con Fondo Isolante
Finishing Pre-treated with Insulating Base

Anta armadio con apertura Push&Pull

Wardrobe Doo

with Push&Pull opening




/ERO-WALL

CREATE YOUR SPACE

RESIN-A / LOFT - GREY

Ante armadio con apertura Push & Pull
Wardrobe doors with Push & Pull opening
Finitura Loft Grey / Loft Grey Finishing

16

Ante armadio con apertura Push&Pull
Wardrobe Door with Push&Pull opening
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/ERO-WALL

CREATE YOUR SPACE

DIAMOND / 695

Battente Level Push - 1A S1/ Swing door Level Push - 1A S1
Finitura Rovere Bistro / Finishing Rovere Bistro

Ante armadio con apertura a pomello
Wardrobe Doors with opening by knob




BOISERIE
REAUZZAZ\ON\ A PROGIE

WALL PANELLI
PROJECT REAI_IZATIONS

Materiali ricercati che si fondono tra loro senza limiti, porte che siintegrano con le paretiin armoniosa
fantasia. Disegni unici e realizzati a richiesta, caratterizzano questa nuova area di produzione
dedicata a chi predilige l'eleganza e l'esclusivita della propria casa.

Grazie ad un’infinita varieta di finiture, liscia o pantografata, in stile classico o contemporaneo,
la boiserie e ideale per la realizzazione di spazi unici ed originali oppure per la metamorfosi di
ambienti esistenti.

Prodotti esclusivi che nascono da una raffinata ricerca di design unita alla cura artigianale del
dettaglio.

Refined materials that limitless blend together, doors that complete themselves with the walls in
an harmonic fantasy. Unique drawings. realized on custom. characterize this new area of production
dedicated to whom prefers the elegance and exclusivity of their own house.

Thanks to an endless variety of finishes, either smooth or pantographed. in a classic or modern
style, the wall panelling is ideal to make spaces unique and original or for the metamorphosis of an
existing ambient.

Exclusive products that originate from an elegant design research and artisanal care for detail.

VI3bICKaHHbIE MaTepuasbl, KOTOPbIE CAVBAKOTCA MEXAY CO60M 663 OrpaHyeHviii, ABepy rapMOHUYHO
BMVCLIBAIOTCA B OTAE/KY CTeH. YHUKANbHbIA AW3aiiH 1 peanu3aums NpoeKkToB, XapakTepusyeT 3Ty
HOBYHO MPOV3BOACTBEHHYIO NMHII, MOCBSALLEHHYH TeM, AN KOFro 0COB6EHHO BaxHa 371eraHTHOCTb
1 3KCKHO3VMBHOCTb MHTEPHEPA CBOErO A0MA.

Bnarogaps 6eckoHeuHoMy pa3Hoo6pasvito OTAENOK, FAaAKWMX WAW MNaHTorpadrpoBaHHbIX, B
KNacCMyeckoM WM COBPEMEHHOM CTue, CTeHoBble MaHenu 6yasepu vaeanbHO MOAXOAUT AAs
CO3ZaHVIsi HEMOBTOPUMBIX 1 OPUTMHANBHBIX MPOCTPAHCTB WAV AR MPeotpaxeHuns CyLLECTBYOLLEro
MHTEpbepa.

IKCKNIO3MBHAA MPOAYKUMS - pe3yabTaT AM3aliHepCkVX UCCAeAoBaHWY U BHUMaHWUA K AeTansM,
MPUCYLLEro TONbKO HACTOALLMM MacTepam.
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SOISERIE
_REALIZZAZIONT A PROGE T TO

WALL PANELLING
PROJECT REALIZATIONS

Versatilita e personalizzazione filosofia delle nostre realizzazioni a progetto.
Boiserie, chiusure per armadi e contenitori di svariate tipologie, il tutto per rendere piu omogenei gli spazi di un medesimo
ambiente. Corridoi, ingressi e sottoscala, infinite possibilita di creazioni perfettamente integrate con le porte di qualsiasi

collezione.

Versatility and customization philosophy of our project achievements.
Boiserie, closures for wardrobes and containers of various types, all this to make the spaces of the same environment
more homogeneous. Corridors, entrances and under stairs, infinite possibilities for realizations perfectly integrated with

the doors of any collection.
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SOISERIE
_REALIZZAZIONT A PROGE T TO

WALL PANELLING
PROJECT REALIZATIONS
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BOISERIE
_REALIZZAZIONT A PROGE T TO

WALL PANELLING
PROJECT REALIZATIONS

EFFEZERO / ICY

Battente Level Pull Free Wall - 1A S1/ Swing door Level Pull Free Wall - 1A S1
Finitura Icy / Finishing lcy

Antine armadio
con apertura Push&Pull
Wardrobe Door
with Push&Pull opening




BOISERIE = |
REALIZZAZION] A PROGETTO l

WALL PANELLING
PROJECT REALIZATIONS
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BOISERIE
_REALIZZAZIONT A PROGE T TO

WALL PANELLING
PROJECT REALIZATIONS
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STEF

AMAZING FORMS

La bellezza cambiera il mondo.

Le forme degli anni Settanta rivisitate in chiave contemporanea.

Ecco la grande novita della nostra vasta gamma.

Sovrapposizioni di livelli ed ampie scelte di colori per rendere omaggio. ancora una volta, alla
bellezza del Made in ltaly.

The beauty will save the world.

The shapes of the seventies revisited in contemporary version.

Here's the big news in our vaste range of doors.

Different levels and a wide choice of colors in homage, once again, to the beauty of Made in Italy.

KpacoTa nsmeHnT Mup.

CoBpeMeHHbI B3rNs4 Ha GOPMbl CEMNAECATbIX FOAOB.

MocneaHAa HOBMHKA LWMPOKOWN raMMbl HaLLen MpoayKLMN.

MHOroypOBHEBbIV AM3aliH M Pa3HOOOPasHble LiBETOBbLIE peLleHNs, YTobbl ellé pa3s oTAaTb AaHb
coBepLueHcTBY Made in Italy.

KENDALL

Battente Line - 1A S1/Swing door Line - 1A S1
Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered




34

STeER

AMAZING FORMS

KYLIE

Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1
Finitura Laccato Grigio Ardesia / Finishing Grigio Ardesia Lacquered




STeER

AMAZING FORMS

KHLOE

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered
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KIM

Battente Ghost - 1A S2 / Swing door Ghost - 1A S2
Finitura Laccato Grigio Tel. 4 / Finishing Grigio Tel. & Lacquered

—SSEN/E & F\N\TURE

ESSENCES & F |

LACCATO BIANCO LACCATO BIANCO LACCATO BIANCO LACCATO GRIGIO TEL 4
AGOPROFIL RAL 9016 RAL 9010 RAL 7047

LACCATO GRIGIO LACCATO GRIGIO ARGENTO LACCATO GRIGIO ARDESIA LACCATO NERO TRAFFICO
SAY 124 RAL 7001 RAL 7015 RAL 9017

LACCATO GRIGIO TORTORA LACCATO GRIGIO SETA LACCATO AVORIO LACCATO BEIGE SABBIA
NCS S 5000 N RAL 7044 RAL1013 NCS S1505Y 50R

LACCATO GRIGIO ROSSO LACCATO BEIGE GRIGIO LACCATO GRIGIO BEIGE LACCATO MARRONE PALLIDO
NCS S 2005Y 50R RAL 1019 RAL 7006 RAL 8025

LACCATO MARRONE SEPPIA LACCATO ROSSO TRAFFICO LACCATO ARANCIO PURO LACCATO VERDE GIALLO
RAL 8014 RAL 3020 RAL 2004 RAL 6018

LACCATO VIOLETTO PASTELLO RAL LACCATO COLORE - SU RICHIESTA
RAL 4009 RAL LACQUERED COLOURS - ON REQUEST

39
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QUADRA

MPLE DESIGN

Dal legno che e da sempre alla base del successo delle nostre porte nasce QUADRA. perfetta
combinazione di consistenza e valore del LEGNO MASSELLO con leggerezza e contemporaneita
nel design.

Le porte di questa collezione caratterizzate da una naturale dinamicita e al tempo stesso da una
estrema capacita di superare indenni nel tempo le mode, sono state pensate per dare movimento
a spazi abitativi ricercati nel rispetto dello stile e della sobrieta.

Wood has always been the base for our success with doors - in this mentality was born
QUADRA, perfect match of consistency and value of MASSIVE WOOD., with lightness and
contemporaneousness in design.

The doors of this collection are characterized by a natural energy and, at the same time, an extreme
capacity to stay unscathed through fashion years; they were thought to give movement to home
spaces, always keeping an eye to style and sobriety.

[lBepn 13 fepeBa Hanbonee N0bVMEl, MONYASPHbI 1 BOCTPebOoBaHbl BCerga. Cneays 3anpocam pblHka
6bina co3gaHa QUADRA - vjeansHoe coyeTaHre MacCMBHOMO AepeBa C NErkoCTb COBPEMEHHOIO
AV3aliHa.

[1BepV 3TOW KONNEKLMIN XapaKTepyu3yeT eCTeCTBEHHbIA AMHAMM3M U B TO Xe BPeMs TPaANLUOHHOCTb,
HenoABNacTHasA TeHAEHUMUAM MOAbI.

Battente Lin {IA S1/

Finitura Laccato Bianco / Finis




42

QUADRA

SIMPLE DESIGN

Q26V

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered




QUADRA
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IMPLE DESIGN
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Q32V

1A S1/ Swing door Planya - 1A S1

Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered

Battente Planya
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QUADRA

SIMPLE DESIGN

Q32P

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato Grigio Rosso / Finishing Grigio Rosso Lacquered
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QUADRA

SIMPLE DESIGN

QI9vV

Battente Ghost - 1A S2 / Swing door Ghost - 1A S2
Finitura Laccato Grigio Tortora / Finishing Grigio Tortora Lacquered
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QUADRA

SIMPLE DESIGN

QI9P

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered




QUADRA

SIMPLE DESIGN

QI9P
Battent
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QUADRA

SIMPLE DESIGN
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Q84P

Battente Line - 1A S1/Swing door Line - 1A S1 = Battente Line - 1A S1/Swing door.Line - 1A S1

“Finitura Laccato Bianco /. Finishing Whlte Lacquered “SsmssmEinitura Laccato Bianco /Finishing White Lacquered
— T -
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QUADRA

SIMPLE DESIGN

Q1P

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered
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Battente Basic - 1A S1/ Swing dc
Finitura Laccato Bianco / Finishing W

—SSEN/E & F\N\TURE

ESSENCES & F |

LACCATO BIANCO LACCATO BIANCO LACCATO BIANCO LACCATO GRIGIO TEL 4
AGOPROFIL RAL 9016 RAL 9010 RAL 7047

LACCATO GRIGIO LACCATO GRIGIO ARGENTO LACCATO GRIGIO ARDESIA LACCATO NERO TRAFFICO
SAY 124 RAL 7001 RAL 7015 RAL 9017

LACCATO GRIGIO TORTORA LACCATO GRIGIO SETA LACCATO AVORIO LACCATO BEIGE SABBIA
NCS S 5000 N RAL 7044 RAL1013 NCS S1505Y 50R

LACCATO GRIGIO ROSSO LACCATO BEIGE GRIGIO LACCATO GRIGIO BEIGE LACCATO MARRONE PALLIDO
NCS S 2005 Y 50R RAL 1019 RAL 7006 RAL 8025

LACCATO MARRONE SEPPIA LACCATO ROSSO TRAFFICO LACCATO ARANCIO PURO LACCATO VERDE GIALLO
RAL 8014 RAL 3020 RAL 2004 RAL 6018

LACCATO VIOLETTO PASTELLO RAL LACCATO COLORE - SU RICHIESTA
RAL 4009 RAL LACQUERED COLOURS - ON REQUEST
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TWIN

HARMONIOUS INTERLACING

Conoscenza profonda e passione maturata neltempo, sono le basi per il raggiungimento di prodotti
perfetti. Design lineare e ricerca orientata alla naturalezza e allautenticita contraddistinguono la
collezione TWIN.

L'accostamento di legno spazzolato laccato con superfici laccate crea un effetto singolare ed
esteticamente morbido. TWIN unisce il gusto contemporaneo educato allessenziale con il valore
aggiunto del wood-touch dalle qualificate prestazioni strutturali.

Deep knowledge and passion grown in time are the starting point to reach perfect products.
Linear design and research directed towards naturalness and authenticity. are peculiar of TWIN
collection.

The combination of brushed lacquered wood with lacquered surfaces creates an odd effect,
aesthetically soft. TWIN combines the modern taste taken down to essential, with the extra value
of wood-touch and qualified structural performance.

3HaHWA 1 YBNEYEHHOCTL ABNAROTCA OCHOBOW AN CO3AaHUA KaueCTBEHHOM NPOAYKUMW. JIMHEAHBIN
AV3aliH B CoYeTaHunn ¢ GakTypHOCTBIO HaTypanbHOro epeBa xapakTepusyroT konnekumnio TWIN.
CoyeTaHue rnagkmx okpalleHHbIX MOBEPXHOCTEN C y4acTkaMy BpallpOBaHHONO AepeBa CO34aéT
YHUKaNbHbI 3cTeTnYecknit 3ddekT.

TWIN coueTaeT B cebe COBPeMEHHOCTb, 060raLLEHHYH TPaAULMAMY epeBooOpaboTKu.

L

DEA

Battente Revira - 1A S2 / Swing door Revira - 1A S2
Finitura Laccato - Spazzolato Bianco / Finishing White Lacquered - Brushed
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TWIN

HARMONIOUS INTERLACING

MISTRAL

Battente Gravity - 1A S1/ Swing door Gravity - 1A S1
Finitura Laccato - Spazzolato Bianco / Finishing White Lacquered - Brushed
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TWIN

HARMONIOUS INTERLACING

175-O

Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1
Finitura Laccato - Spazzolato RAL*/ Finishing RAL* Lacquered - Brushed
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TWIN

HARMONIOUS INTERLACING

3

T51

Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1
Finitura Laccato - Spazzolato White
Finishing White Lacquered - Brushed

1

T61

Battente Ghost - 1A S2 / Swing door Ghost - 1A S2
Finitura Laccato - Spazzolato Avorio
Finishing Ivory Lacquered - Brushed

Finitura
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TWIN

HARMONIOUS INTERLACING

T65

Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1
Finitura Laccato - Spazzolato Bianco / Finishing White Lacquered - Brushed
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TWIN

HARMONIOUS INTERLACING

T69

Battente Line Free Wall - 1A S1/ Swing door Line Free Wall - 1A S1
Finitura Laccato - Spazzolato Bianco / Finishing White Lacquered - Brushed
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TWIN

HARMONIOUS INTERLACING

176

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato - Spazzolato RAL / Finishing RAL* Lacquered - Brushed
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TWIN

HARMONIOUS INTERLACING

177

Battente Planya - 1A S1/Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato - Spazzolato Bianco / Finishing White Lacquered - Brushed
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wing door Ghost - 1A S2
at
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Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato - Spazzolato Grigio Tel. 4
Finishing Grigio Tel. 4 Lacquered - Brushed

178

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato - Spazzolato Bianco / Finishing White Lacquered - Brushed



135

Battente Level Pull - 1A S1/ Swing door Level Pull - 1A S1
Finitura Laccato - Spazzolato Bianco / Finishing White Lacquered - Brushed

—SSEN/E & F\N\TURE

ESSENCES & F |

LACCATO BIANCO LACCATO BIANCO LACCATO BIANCO LACCATO GRIGIO TEL 4
AGOPROFIL RAL 9016 RAL 9010 RAL 7047

LACCATO GRIGIO LACCATO GRIGIO ARGENTO LACCATO GRIGIO ARDESIA LACCATO NERO TRAFFICO
SAY 124 RAL 7001 RAL 7015 RAL 9017

LACCATO GRIGIO TORTORA LACCATO GRIGIO SETA LACCATO AVORIO LACCATO BEIGE SABBIA
NCS S 5000 N RAL 7044 RAL1013 NCS S1505Y 50R

LACCATO GRIGIO ROSSO LACCATO BEIGE GRIGIO LACCATO GRIGIO BEIGE LACCATO MARRONE PALLIDO
NCS S 2005 Y 50R RAL 1019 RAL 7006 RAL 8025

LACCATO MARRONE SEPPIA LACCATO ROSSO TRAFFICO LACCATO ARANCIO PURO LACCATO VERDE GIALLO
RAL 8014 RAL 3020 RAL 2004 RAL 6018

LACCATO VIOLETTO PASTELLO RAL LACCATO COLORE - SU RICHIESTA
RAL 4009 RAL LACQUERED COLOURS - ON REQUEST
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SR

ARTISTIC FANTASIES

Ispirazione, ardore della fantasia e dellimmaginativa che guida lartista nella creazione dell'opera.
ecco la definizione perfetta che caratterizza la nuova collezione ESTRO.

Interamente realizzata con il supporto della Ml & TI Design, questo innovativo concetto di tecniche
di finitura ha consentito la realizzazione di porte dalle superfici in movimento.

Onde, trame, riproduzioni di pellami sono il risultato di vivace creativita, abbinata all’ insolito utilizzo
di spatole sapientemente maneggiate.

ESTRO. rivela il suo valore nellestetica evoluta, esaltando le tendenze materiche e cromatiche;
pezzi unici ed artistici, mai uguali e ripetuti, vere e proprie opere d'arte, il tutto consolidato da una
vastissima sequenza di colori.

Inspiration, boldness of fantasy and imagination that guides the artist when crating its art - this is the
perfect definition that characterizes our new ESTRO collection.

Fully realized with the support of MI & Tl Design. this innovating concept of finishing techniques has
allowed to create doors with moving surfaces.

Waves, wefts, reproduction of leathers are the result of lively creativity, bond with the unusual
utilization of brushes, handled with wisdom.

ESTRO reveals its value in the evolution of aesthetics, enhancing the materic and chromatic
tendencies; unique pieces,never equal and never repeated, true pieces of art, reinforced by a
very wide sequence of colours.

BroxHoBeHVe, BOOGpaxeHne 1 GaHTasns — CyTHNKM TBOPYECTBA B CO3AaHMN LWWeAeBPOB; UMEHHO
3TV KPeaTnBHbIe YepTbl AeaNbHO XapakTepusyroT HOBYHO kKonnekunto ESTRO.

Konnekuma peannsosaHa npv nogaepxke Ml & TI Design.

E€ 3ambicen - HOBble W OpUTWHaNbHbIe TEXHWUKN OTAENKW: BOHbLI, MepenneteHnd, co3jaHne
NMOBEPXHOCTEN «MOZ, KOXY».

ESTRO - HOBble TeHAEHLMW LBETOB 1 MaTepPUanoB; yHNKaAbHOCTb U U3bICKAHHOCTb; HEMOBTOPVMOCTb
KaXoro nsgenvsd v LWnpokas LBetosad raMmma.

CREATIVA
Battente Level Pull - 1A S1/ Swing door Level Pull - 1A S1

Finitura Creativa Laccato Grigio Tel. 4 / Finishing Creativa Grigio Tel. 4 Lacquered
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ARTISTIC FANTASIES

MAREA

Battente Ghost - 1A S1/Swing door Ghost - 1A S1
Finitura Marea Laccato Grigio Argento / Finishing Marea Grigio Argento Lacquered
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—S RO

ARTISTIC FANTASIES

COCCO

Battente Revira - 1A S2 / Swing door Revira - 1A S2
Finitura Cocco Laccato Nero Traffico / Finishing Cocco Nero Traffico Lacquered
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—S RO

ARTISTIC FANTASIES

FLUIDA

Battente Planya - 1A S2 / Swing door Planya - 1A S2
Finitura Fluida Laccato Rosso Traffico / Finishing Fluida Rosso Traffico Lacquered




—SSEN/E & F\N\TURE

ESSENCES & F|

LACCATO BIANCO LACCATO BIANCO LACCATO BIANCO LACCATO GRIGIO TEL 4
AGOPROFIL RAL 9016 RAL 9010 RAL 7047

LACCATO GRIGIO LACCATO GRIGIO ARGENTO LACCATO GRIGIO ARDESIA LACCATO NERO TRAFFICO
SAY 124 RAL 7001 RAL 7015 RAL 9017
LACCATO GRIGIO TORTORA LACCATO GRIGIO SETA LACCATO AVORIO LACCATO BEIGE SABBIA
NCS S 5000 N RAL 7044 RAL1013 NCS S1505Y 50R

LACCATO GRIGIO ROSSO LACCATO BEIGE GRIGIO LACCATO GRIGIO BEIGE LACCATO MARRONE PALLIDO
NCS S 2005 Y 50R RAL 1019 RAL 7006 RAL 8025

LACCATO MARRONE SEPPIA LACCATO ROSSO TRAFFICO LACCATO ARANCIO PURO LACCATO VERDE GIALLO
RAL 8014 RAL 3020 RAL 2004 RAL 6018

LACCATO VIOLETTO PASTELLO RAL LACCATO COLORE - SU RICHIESTA
RAL 4009 RAL LACQUERED COLOURS - ON REQUEST

o1



92

—FFE/ERO

ANDREA CASTRIGNANDO
INTERIOR DESIGNER

ILdisegno. la pittura e la scultura, non sono forme di espressione tradizionali, ma originarie, appunto
per questo anche del futuro. La combinazione tra regola e caso, € vita, arte, fantasia ed equilibrio,
ed e proprio a tale principio che si ispira EFFEZERO.

Nuova collezione nata dalla collaborazione con Lleffervescente Interior Designer Andrea
Castrignano, ed utilizzata per la realizzazione del Suo progetto di ristrutturazione allinterno del
programma televisivo CAMBIO CASA CAMBIO VITA. Attraverso luso di materiali nobili Andrea
Castrignano ha disegnato per noi una porta dal delicato profilo e assolutamente attuale con effetto
di grande leggerezza. Realizzate in legno di frassino e rifinite con nuove tecniche nellassoluto
rispetto dellambiente, le porte della collezione EFFEZERO trasmettono originali e delicate
sensazioni, superfici ampie e pulite abbinate alla morbidezza di una struttura naturale suggeriscono
un effetto di continuita e naturalezza. Nella progettazione di una porta ci proponiamo di sintetizzare
funzionalita, estetica e qualita.

Design. picture and sculpture, are not ways of traditional expression, but originating, also, of the
future. The combination between rule and chance, is life, art, fantasy and balance, and to this
principle is EFFEZERO inspired to.

A new collection created from partnership with sparkling Interior Designer Andrea Castrignano,
and used to realize his restauration project, within the TV program CAMBIO CASA CAMBIO VITA
(Change House Change Life). By using noble materials, Andrea Castrignano has designed for us
a door with a delicate profile, absolutely actual. with a great lightness effect into it. Realized in
ash wood and refined with new techniques with total respect for the environment, the doors from
EFFEZERO collection convey authentic and minute sensations; wide and clean surfaces combined
with the softness of a natural structure suggest an effect of continuity and naturalness. When
designing a door, we propose ourselves to summarize function, aesthetics and quality.

PUCYHOK, XMBOMUCh 1 CKYNbMATYPA, He TONBKO GOPMbI TPAANLMOHHOTO BbIPaXEHUS, HO OPUTMHaNbHbIE
1 akTyanbHble B byayuiem. KoMbuHaUma npasmna 1 cyyas, Xn3Hn 1 nckyccTBa, aHTasmm 1 banaHca
- NPUHLMN, BAOXHOBMBLUMI Ha co3saHne EFFEZERO. Hosas koniekuus poannacs NMocpescTBOM
COTpyAHMYEeCTBa C AM3aiiHepom Andrea Castrignano n ©6bina peann3oBaHa A9 ero npoekta
PEKOHCTPYKLUMM MOMeLLeHNs B pamkax TenenporpaMmsl «MEHAKD AAOM - MEHARO )KN3Hb».
Mcnonb3ys bnaropogHele copTa Aepesa Andrea Castrignano co3gan Ang Hac Asepb. MaTepuan -
ACeHb, OTAENKA MO HOBEWLLMM TeXHONOTVAM C CODNAEHEM BCEX HOPM MO OXPaHe OKpyXaroLLel
cpenbl. OpurnHaneHble asepn konnekunn EFFEZERO - 3TO MPOCTOPHBLIE W YNCTBIE MOBEPXHOCTU
B COYETaHWW C MATKOCTbIO eCTeCTBEHHOW CTPYKTypbl, co3jatolive 3GdekT HenpepbiBHOCTU ©
eCTeCcTBeHHOCTW. [pn CO34aHNV ABEPU Mbl NpeafiaraeM CuHTe3 GyHKUMOHANBHOCTY, 3CTETUKA 1
KauecTsa.

Battente Planya - 1A S1/ Swing door
Finitura lcy

ICY
Planya - 1A S1
Finishing lcy




—FFEZERO

ANDREA CASTRIGNANDO
INTERIOR DESIGNER

ICY

Battente Ghost Free Wall - 1A S2 / Swing door Ghost Free Wall - 1A S2
Finitura Icy / Finishing lcy




o6

—FFEZERO

ANDREA CASTRIGNANDO
INTERIOR DESIGNER

GLAM

Scorrevole Charming - 2A S2 / Sliding door Charming - 2A S2
Finitura Glam / Finishing Glam
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—FFEZERO

ANDREA CASTRIGNANDO
INTERIOR DESIGNER

GLAM

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Glam / Finishing Glam
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—FFE/ERO

ANDREA CASTRIGNANDO
INTERIOR DESIGNER
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GLAM

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Glam / Finishing Glam

GLAM

Battente Planya - 1A S2 / Swing door Planya - 1A S2
Finitura Glam / Finishing Glam




—FFEZERO

ANDREA CASTRIGNANDO

INTERIOR DESIGNER

pamARMALLL)

COOL
Battente Level Push Free Wall - 1A S1/ Swing door Level Push Free Wall - 1A S1

Finitura Cool / Finishing Cool

102



| ESSENCES & F |

Vi ESSENZE & FINITURE

Ogni manufatto AGOPROFIL® viene trattato singolarmente con lo scopo di dare al legno e alle finiture un aspetto dalle caratteristiche particolari.
i Questo prodotto viene realizzato adottando rifiniture speciali e materiali sottoposti a trattamenti artigianali; proprio per questo €' unico ed originale e
| qualunque "difformita” in esso presenti allacquisto o in seguito non e' da considerarsi tale ma una conferma della sua unicita’

Every AGOPROFIL® product is singularly treated, aiming to give a peculiar look to wood and finishing.
This product is realized by using special finishes and materials coming from handcraft treatments; for this right reason it's unmatchable and original,
and any sort of "deformity” in itself at the time of purchase or later is not to be considered as such, but a confirmation of its uniqueness.

Kaxabli snemeHT AGOPROFIL® 06pabaThbiBaeTCa BPYUHYHO C LieNbko NpraaTh AepeBy 1 OTAeNKaM 0CObeHHbIe XapaTepucTuku.

V3pennsa, peann3oBaHHble C WCMONb30BaHVEM CheumanbHbIX MaTepranoB 06paboTaHHbIX peMecieHHMKamu, MPeBPaLlatoTCs B yHUKaAbHblE
il NoANMHHbIE WeaeBpel. JTloboe “fedopMrpOoBaHme” B MOMEHT MOKYMK/ AN B AaNlbHENLLIEM NCMONb30BaHNN He CeflyeT PacCMaTpMBaTb Kak TakoBOe HO
i NN KaK NOATBEPXAEHWUE MOANMMHHOCTU 1N YHNKaNBEHOCTY NPOAYKTa.

COOL //

Battente Ghost
Finitura*Coo

o

0or Ghost - 1A S1




—SPRESSO

MARCO GOLINELL
INTERIOR DESIGNER

Giovane, facile, lineare, dinamica e rapidamente disponibile, queste sono le caratteristiche di
ESPRESSO. ['ultima collezione di casa AGOPROFIL®.

Risveglia gradualmente i sensi con una porta della collezione ESPRESSO con forme delicate e
morbide, arricchite da note di color caffe, malto, cereali, vaniglia e meringa.

Porte ESPRESSO veramente semplici, davvero Italiane.

Young. easy . linear, dynamic and ready to go: these are the peculiarities of ESPRESSO., the latest
collection at AGOPROFIL®.

Gradually awaken your senses with a door from the ESPRESSO collection, with smooth, soft shapes,
enriched by shades of coffee, malt, cereals, vanilla and meringue.

ESPRESSO doors really simple, absolutely Italian.

Monogas, nNpocTas, AMHaMU4YHaa U BbICTpas B M3rOTOBNEHUM — 3TO OCHOBHblE XapakTepUCTUKA
ESPRESSO, nocneaHelt konnekuyn AGOPROFIL®.

Konnekuns ESPRESSO viMeeT Markuve v AenvkaTHble AMHUM, 060ralleHHas 4yBCTBEeHHOW raMmMoi
KopelHbIX LIBETOB.

[Bepn ESPRESSO npocTble 1 AeNCTBUTENBHO UTabAHCKME.

MERINGA

/ : ya ing door Planya - 1A S1
106 — r iga / Finishing Meringa
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—SPRESSO

MARCO GOLINELL
INTERIOR DESIGNER

MERINGA

Battente Level Push - 2A S1/ Swing door Level Push - 2A S1
Finitura Meringa / Finishing Meringa
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—SPRESSO

MARCO GOLINELLI
INTERIOR DESIGNER

VANIGLIA

Battente Ghost - 1A S2 / Swing door Ghost - 1A S2
Finitura Vaniglia / Finishing Vaniglia

112



—SPRESSO

MARCO GOLINELLI
INTERIOR DESIGNER

AMERICANO

Battente Line - 1A S1/ Swing door Line - 1A S1
Finitura Americano / Finishing Americano

114



—SPRESSO

MARCO GOLINELLI
INTERIOR DESIGNER

AMERICANO

Battente Level Pull - 1A S1/ Swing door Level Pull - 1A S1
Finitura Americano / Finishing Americano

116



—SPRESSO

MARCO GOLINELLI
INTERIOR DESIGNER

MOCACCINO

Battente Basic - 1A S1/Swing door Bacis - 1A S1
Finitura Mocaccino / Finishing Mocaccino

118



—SPRESSO

MARCO GOLINELLI
INTERIOR DESIGNER

CAPPUCCINO

Battente Level Push - 1A S1/ Swing door Level Push - 1A S1
Finitura Cappuccino / Finishing Cappuccino

120



—SSEN/E & F\N\TURE
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MERINGA VANIGLIA

AMERICANO CAPPUCCINO

MOCACCINO ARABICA

Ogni manufatto AGOPROFIL® viene trattato singolarmente con lo scopo di dare al legno e alle finiture un aspetto dalle caratteristiche particolari.
Questo prodotto viene realizzato adottando rifiniture speciali e materiali sottoposti a trattamenti artigianali; proprio per questo €' unico ed originale e
qualunque “difformita” in esso presenti allacquisto o in seguito non €' da considerarsi tale ma una conferma della sua unicita’

Every AGOPROFIL® product is singularly treated, aiming to give a peculiar look to wood and finishing.
This product is realized by using special finishes and materials coming from handcraft treatments; for this right reason it's unmatchable and original,
and any sort of "deformity” in itself at the time of purchase or later is not to be considered as such, but a confirmation of its uniqueness.

F i Kaxabli snemeHT AGOPROFIL® 06pabaThiBaeTCs BPYUHYHO C LIENbIO NpUAATb AePEBY W OTAENKAM 0COBEeHHbIE XapaTepucTuku.
. e | M3pennsa, peanns3oBaHHble C WCMOMb30BaHMEM CheumanbHbIX MaTepranoB 06paboTaHHbIX peMecieHHMKaMK, MPeBpaLlatTcs B YHUKaAbHbIe
yi e : ! Bl Sk 3 A ' PRI S "'.. . Y., ‘l, i - NOANMHHbIE LWeseBpbl. JToboe “AepopMMpOoBaHMEe” B MOMEHT MOKYMKM UK B Aa/IbHENLLIEM NCMONb30BaHNM He CefyeT PacCMaTprBaTh Kak TakoBOe HO
i : i i i = '\-;-""I‘ " I ":“: RA_ A ,_._?:{ e NINLWb Kak NOATBEPXAEHNE MOANMMHHOCTU 1N YHNKANBHOCTY NPOAyKTa.
i "\ 1 - - \ ! - - B
: e : Battente Basic - 1A S'I/ |r'|g door éﬁ'iql ‘h§ “:5'."_.___&*
P ™ ] - ) FInItUFa Ara |caq§_ffnrsh|ng Arab =T 123
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_RESIN-A

EMANUELE BALERI
DESIGN

La collezione RESIN-A nasce dalla contemporaneita dei materiali,

La miscelatura di ingredienti minerali naturali, calci idrauliche ad alta resistenza, polveri di marmo.
sabbie naturali e leganti a base acquosa. hanno portato all'ottenimento di un prodotto di copertura
dalle elevatissime caratteristiche di aggrappaggio. durezza, flessibilita e dalle morbidezze estetiche
uniche. Dallaggiunta di sole terre e pigmenti naturali, si sono raggiunte le calde e contemporanee
colorazioni, ed il particolare ciclo di finitura garantisce alle resine della collezione, lavabilita,
idrorepellenza e resistenza chimica, noncheé laspetto estetico finale.

| pezzi unici ed autentici della linea RESIN-A, vengono garantiti dall'artigianalita per ogni passaggio
della lavorazione. La non costante matericita, eventuali segni. la non perfetta complanarita’, ombre
e colorazioni non costanti, appositamente voluti, non sono da considerarsi “difetti", bensi la certezza
delvalore di una componente artistica. Ogni porta della collezione RESIN-A, sara’ diversa da un‘altra
proprio come una vera opera d'arte.

RESIN-A linee moderne, contemporanee e di assoluta eleganza.

Le porte si aprono a nuovi orizzonti.

The RESIN-A collection was born from the contemporaneousness of materials.

The blend of natural mineral ingredients, high-resistance hydraulic limes, marble dusts, natural
sands and water-based binding parts, has led to obtaining a covering product with extremely high
characteristics such as gripping. hardness, flexibility and with a unique aesthetic softness.

By only adding soils and natural pigments, one has achieved the warm and contemporary tones,
and the particular procedure of the finishing guarantees the resins of the collection the washable,
water-proof and chemical resistance peculiarities, as well as the final aesthetic aspect.

The unique and authentic products part of the RESIN-A Collection are guaranteed by the
craftsmanship through every single step of the production. The non-constant materiality. eventual
signs, the not perfect coplanar system, shadows and not uniform finishing, made on purpose, are
not to be considered “faults”, but rather the certainty of the value of an artistic component. Every
door of RESIN-A collection will be different from another, just like a true work of art.

RESIN-A modern, contemporary lines, absolutely elegant.

The doors open to new horizons.

Konnekuma RESIN-A poxieHa 13 COBpeMeHHbIX MaTepuanoB. CMelVBaHVe WHIPeAVeHTOB
HaTypasibHbIX MWHEpPanoB BbICOKOW YCTOMYMBOCTY, MPAMOPHOW KPOLLUKYM, PEeYHOro necka wu
CBA3YIOLLMX Ha BOAHOW OCHOBE, MO3BOAWN CO34aTb HOBbIV NMPOAYKT C MPEBOCXOAHbLIM MOKPLITNEM.
OCHOBHEbIe XapakTePUCTUKN KOTOPOro: TBEPAOCTb, MPOUYHOCTb, MMOKOCTE U BM3yanbHasA MATKOCTb
OfHOBpEeMeHHO. bnarofapa AobaBkaMm FPYHTOB WM HATypanbHOrO MUIMeHTa YA3anoCb MOMy4YUTb
HOBEbIE, Tern/ble TOHa OKPacokK. MOKpbITME «pe3iHa» rapaHTUpPyeT rMAPON30NSALMIO, YCTOMYMBOCTL K
XVMNYECKNM BO3AEACTBUAM, BAAXHYH YMCTKY MOBEPXHOCTN, COXPaHAA MNPy 3TOM BCe SCTeTNYeckme
acnekTbl NpoaykTa. Kaxabli nposykT AnHum RESIN=-A yHKaneH 1 HemoBTOpUM, 61arofaps pyYHoOM
paboTe B KaxAoOM M3 LMKNOB MPOW3BOACTBA. HeOAHOPOAHOCTE Matepuana, BUAWMbIE CNeAbl,
HEPOBHOCTb MOBEPXHOCTY, HEOAHOPOAHbBIE OTTEHKI 1 LiBETa — CNeLnaneHo xenaemble 3pdekTsl, He
AO/MKHBI PACCMATPUBATLCA KakK HEAOCTaTKY, @ Kak LieHHble KOMMOHEHTbI COBPEMEeHHOro 1CKyCCTBa.
Kaxagaa asepb konnekuymy RESIN-A 6yaeT oTanMyaTbCs OAHa OT APYron MMeHHO Kak HacTosulee
npov3BeseHne NCKycCTBa.

RESIN-A - MOA€epH, COBPEMEHHOCTb 1 aOCONFOTHANA INErAaHTHOCTb.

[lBepn OTKPbLIBAKOT HOBbLIE TOPU3OHTbI.




_RESIN-A

EMANUELE BALERI
DESIGN

LOFT - COFFEE

Battente Line - 1A S1/ Swing door Line - 1A S1
Finitura Anta Resina / Finishing Resina Door Leaf
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_RESIN-A

EMANUELE BALERI
DESIGN

LOFT - DARK

Battente Level Pull - 1A S1/ Swing door Level Pull - 1A S1
Finitura Anta Resina / Finishing Resina Door Leaf

a u



~RESIN-A

EMANUELE BALERI
DESIGN

LOFT - GREY

Battente Revira - 1A S2 / Swing door Revira - 1A S2
Finitura Anta Resina / Finishing Resina Door Leaf

130
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_RESIN-A

EMANUELE BALERI
DESIGN

LOFT - CREAM

Scorrevole Flowing - 2A S1/ Sliding door Flowing - 2A S1
Finitura Anta Resina / Finishing Resina Door Leaf




—SSENZE & F\N\TUFRE

ESSENCES & F |

COFFEE

La non costante matericita’, eventuali segni, la non perfetta complanarita’, ombre e colorazioni non costanti, appositamente voluti, non sono da

considerarsi "difetti", bensi la certezza del valore di una componente artistica.
Ogni porta della collezione RESIN-A sara’ diversa da un‘altra proprio come una vera opera d'arte.

The non-constant materiality, eventual signs, the not perfect coplanar system, shadows and not uniform finishing, made on purpose, are not to be

considered “faults’, but rather the certainty of the value of an artistic component.
Every door of RESIN-A collection will be different from another, just like a true work of art.

HeoaHOPOAHOCTE MaTepuana, BUAMMble Cnefpl, HEPOBHOCTb MOBEPXHOCTN, HEOAHOPOAHbIE OTTEHKN U LiBETa — CNeLnanbHo Xenaemble 3ddekThl, He
LOMXKHBI PaCCMaTPMBATLCA Kak HeLOCTaTKK, @ Kak LieHHbIe KOMMOHEHTHI COBPEMEHHOTO NCKYCCTBA.
Kaxaas asepb konnekumv RESIN-A 6yaeT oTAM4aTbCs 04Ha OT APYron MMeHHO Kak HacTosLLee Npon3BeaeHne NckyccTsa.
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YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Nuove forme, disegni e strutture ma soprattutto linserimento di fresche ed originali essenze
legnose hanno caratterizzato l'espansione numerica e qualitativa della collezione YUNA.

Linee pulite, leggere ed essenziali.

Vetri sapientemente integrati nel legno.

Disponibile nelle finiture rovere grigio, rovere moka, rovere bruno, noce soft, noce heavy, bianco,
grigio e avorio ed in tuttii colori RAL. ILsistema complanare lato cerniera ne permette la collocazione
negli habitat moderni, contemporanei e di design. YUNA ¢ espressione fondamentale di design
ricondotto a segni minimi che esaltino il contesto per recuperare uno stile rigoroso nel segno
delleccellenza.

New shapes, designs and structures, but above all. the insertion of fresh and original wooden
essences which have characterized the numericaland qualitative expansion of the YUNA Collection.
Clean. light and essential lines.

Glasses skilfully integrated into wood.

Available in the finishes rovere grigio. rovere moka, rovere bruno, noce soft, noce heavy, bianco,
grigio. avorio and in all the finishes RAL lacquered. The coplanar system on the hinges side allows
its placing in modern, contemporary and design habitats. YUNA is basic expression of design drawn
to minimalistic signs which exalt the background to recover a strict style in the greatness mark.

HoBble QOpPMbI, AM3aiH, CTPYKTYpbl U Mpexae BCero COBPEMEHHbIE 1 OPUrMHaNbHblE OTAENKM
fiepeBa 0xapakTepmn3oBan MHOrOYUCIEHHOCTb 1 KadecTso Koanekumn YUNA.

YUCTbIe NMMHUK — NETKNE 1N YyBCTBEHHbIE.

CTexkna MHTerpypoBaHHbIe B epeBo.

B Hanuuuu oTaenku rovere grigio, rovere moka, rovere bruno, noce soft, noce heavy, bianco, grigio,
avorio v kpalleHble B LipeTa o RAL. Mano3ameTHble NeT/in HaBeca NO3BOAAI0T UCMOIb30BaTb ABEPU
B NtobomM coBpemeHHOM MHTepbepe. Konnekumst YUNA, 6a31pyroLlasca Ha OCHOBHbIX MPUHLMAax
A13anHa, BO3paLlaeT Hac K CTUo «BCé reHnanbHoe npocTol»

Y21 SELF

Battente Level Pull - 1A S1/ Swing door Level Pull - 1A S1
Pretrattata con Fondo Isolante
Pre-Treated Finish with Insulating Undercoat

B
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YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y21 SELF

Battente Level Push - 1A S1/Swing door Level Push - 1A S1
Finitura Pretrattata con Fondo Isolante
Finishing Pre-treated with Insulating Base




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y21 SELF

Battente Level Pull - 1A S1/ Swing door Level Pull - 1A S1
Finitura Pretrattata con Fondo Isolante
Finishing Pre-treated with Insulating Base
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ESSENTIAL DESIGN

YUNA

Y59 VLV BLACK



YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y50 4V

Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1
Finitura Rovere Grigio / Finishing Rovere Grigio

144



YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y57

Battente Ghost - 1A S1/ Swing door Ghost - 1A S1
Finitura Rovere Grigio / Finishing Rovere Grigio

| .. Y57 VGV SOFT BROWN

| [ \ Battente Ghost - 1A S1/ Swing door Ghost - 1A S1

146 | ' Finitura Rovere Grigio / Finishing Rovere Grigio
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YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y21 V150 BLACK

Battente Fairy Free Wall - 1A S2 / Swing door Fairy Free Wall - 1A S2
Finitura Rovere Bruno / Finishing Rovere Bruno




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y21 V4V BLACK

Battent e Line - 1A S1/ Swing door Line - 1A S1
Finitura Rovere Moka / Finishing Rovere Moka

150



YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y21 V4V SOFT BROWN
B (/[ IIER

' ' . \\
Battente Line - 1A S1/Swing door Line - 1A S1 i iir-'JﬂH Hiﬁihlﬂ -

Finitura Rovere Moka / Finishing Rovere Moka

i




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y59 VDS BLACK

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Rovere Bruno / Finishing Rovere Bruno
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YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y59 AY

156

Battente Line - 1A S1/ Swing door Line - 1A S1

Finitura Rovere Bruno / Finishing Rovere Bruno

Y21

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Ghost - 1A S1
Finitura Rovere Bruno / Finishing Rovere Bruno

L1
1

Illl
\

: ] Y59 AP
X Battenté“-{i\ne -1A'S1/ Swing.door Line.- 1A S1

Finitura Rovere Bruno'/ Finishing Rovere Bruno
‘-.\ \\ N
] l\\ b M
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YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y59

Battente Level Pull Free Wall - 1A S1/ Swing door Level Pull Free Wall - 1A S1
Finitura Noce Soft / Finishing Noce Soft




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y58 Y59 VGO SOFT BROWN
Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1 Battente Line - 1A S1/Swing door Line - 1A S1 ot - :
Finitura Noce Soft / Finishing Noce Soft Finitura Noce Soft / Finishing Noce Soft s " Y59

Battente Line - 1A S1/Swing door Line - 1A S1
160 Finitura Noce Soft Lucido 100 / Finishing Noce Soft Lucido 100
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YUNA

ESSENTIAL DESIGN
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Y62

Battente Ghost - 4A S1/Swing door Ghost - 4A S1
Finitura Noce Soft / Finishing Noce Soft




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y21 Y59
Battente Line - 1A S1/ Swing door Line - 1A S1 Battente Line - 1A S1/ Swing door Line - 1A S1
Finitura Noce Heavy / Finishing Noce Heavy Finitura Noce Heavy / Finishing Noce Heavy Y&l

Scorrevole Sliding - 1A S2 / Sliding door Sliding - 1A S2
164 Finitura Noce Heavy / Finishing Noce Heavy




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y21 V.AVENUE

Battente Line - 1A S2 / Swing door Line - 1A S2
Finitura Noce Heavy / Finishing Noce Heavy

166




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y57

Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1
Finitura Noce Heavy / Finishing Noce Heavy Y21 V150 SOFT BROWN

Scorrevole Flowing - 2A S1/ Sliding door Flowing - 2A S1
168 Finitura Noce Heavy / Finishing Noce Heavy




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y21 VTT SOFT WHITE

Battente Level Push - 1A S1/ Swing door Level Push - 1A S1
Finitura Laccato Avorio / Finishing Ivory Lacquered

170




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

=L

Y21 VLV SOFT WHITE

Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1 - 2
Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered X e Y21 VGV SOFT WHITE

~ Battente Line - 1A S1/ Swing door Line - 1A S1

172 * Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

"F-l—l_

i

Y21 AV

Battente Line - 1A S1/ Swing door Line - 1A S1 . o :
Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered : - 4 y Y21

174




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y21

Battente Level Push - 1A S1/ Swing door Level Push - 1A S1
Finitura Laccato Nero Traffico / Finishing Nero Traffico Lacquered

176



YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y21 AX —= " R = =

Battente Level Pull Free Wall - 1g do Battente Level Pull Free Wﬂj,L— 1A S1 / Swing door Level Pull F
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered ) : Finitura Laccato RAL* Lucido 100 / Finishing RAL* Lacquered Lucido 100

. o — o iy _
178 = = o




YUNA

ESSENTIAL DESIGN

Y21

Scorrevole Fairy - 1A S2 / Sliding door Fairy - 1A S2
Finitura Laccato RAL* Lucido 100 / Finishing RAL* Lacquered Lucido 100

180



oor Charming - 2A S2

shing White Lacquered Lucido 100

ESSENZE&&FWMTURE

ESSENCES & F |

ROVERE GRIGIO ROVERE MOKA ROVERE BRUNO

NOCE SOFT NOCE HEAVY LACCATI RAL COLORI STANDARD ED A RICHIESTA

Ve [RIUCIDE LACCAT

LACQUERED POLISHED GLASSES

SOFT WHITE SOFT BROWN METAL

PURPLE BLACK

Ogni manufatto AGOPROFIL® viene trattato singolarmente con lo scopo di dare al legno e alle finiture un aspetto dalle caratteristiche particolari.
Questo prodotto viene realizzato adottando rifiniture speciali e materiali sottoposti a trattamenti artigianali; proprio per questo €' unico ed originale e
qualunque "difformita” in esso presenti allacquisto o in seguito non e' da considerarsi tale ma una conferma della sua unicita’

Every AGOPROFIL® product is singularly treated, aiming to give a peculiar look to wood and finishing.
This product is realized by using special finishes and materials coming from handcraft treatments; for this right reason it's unmatchable and original,
and any sort of "deformity” in itself at the time of purchase or later is not to be considered as such, but a confirmation of its uniqueness.

Kaxabli snemeHT AGOPROFIL® 06pabaThbiBaeTCa BPYUHYHO C LieNbko NpraaTh AepeBy 1 OTAeNKaM 0CObeHHbIe XapaTepucTuku.

V3pennsa, peann3oBaHHble C WCMONb30BaHVEM CheumanbHbIX MaTepranoB 06paboTaHHbIX peMecieHHMKamu, MPeBPaLlatoTCs B yHUKaAbHblE
NoANMHHbIE WeaeBpel. JTloboe “fedopMrpOoBaHme” B MOMEHT MOKYMK/ AN B AaNlbHENLLIEM NCMONb30BaHNN He CeflyeT PacCMaTpMBaTb Kak TakoBOe HO
NN KaK NOATBEPXAEHWUE MOANMMHHOCTU 1N YHNKaNBEHOCTY NPOAYKTa.

183
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INLAY

WONDERFUL HARMONY

Design e Qualita, linee precise e perfetta armonia delle superfici, tutto questo & INLAY.

INLAY ¢ la nuova linea AGOPROFIL® per il futuro, studiata per uno spirito giovane e minimalista.
Inserti in alluminio che si uniscono al pregio del vero legno, rendono le porte della gamma INLAY
particolarmente accattivanti e tecniche.

Quality and Design, wonderful harmony of the surfaces as the result of technically advanced
solutions and process precision, all that is INLAY.

INLAY is the new AGOPROFIL® line for the future, aimed at young people and straight to the
practical mentality and taste. Aluminium inserts beautifully playing with the warmth and pleasure of
the solid wood give to the INLAY doors a hint of technicality in addition to the charme of the classic
material.

[lV3aliH 1 Ka4eCTBO, YeTKME NNHWW 1 TaPMOHKSA NoBepxHOCTen, BCE 310 — INLAY.

INLAY - Hosaa nuHms AGOPROFIL® HampasneHHas B 6Oyayllee, pa3paboTaHHas COr1acHo
nocneAHUM TeHACHUMAM MUHUMaNN3Ma.

BktOUEHMSA 13 aNtOMUHNSA OObeANHEHHbIE C LEeHHbIMU NopodaMn AepeBa AenatoT asepn INLAY
0COBEHHO MpUBAeKaTeNbHbIMU 11 TEXHUYHBIMUN.

159

Battente Level Push - 1A S1/Swing door Level Push - 1A S1
Finitura Rovere Naturale / Finishing Rovere Naturale




INLAY

WONDERFUL HARMONY

121

Finitura Rovere Termo / Finishing Rovere Termo
Realizzazione a Progetto / Project Realization
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AGOPROFIL

INLAY

WONDERFUL HARMONY B = = .
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159 AP

Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1
Finitura Frassinoporo Avorio / Finishing Ivory Frassinoporo

ente Ghost - 1A S2 / Swing door Ghos
oporo Bianco / Finishing White

188




1900

INLAY

WONDERFUL HARMONY

159 AV

Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1
Finitura Frassinoporo RAL* / Finishing RAL* Frassinoporo

i [y e ) g o st i

B L]




INLAY

WONDERFUL HARMONY

159

Scorrevole Skimming - 2A S2 / Sliding door Skimming - 2A S2
Finitura Frassinoporo RAL* / Finishing RAL* Frassinoporo

1092



INLAY

WONDERFUL HARMONY

159 7D

Battente Planya - 1A S1/Swing door Planya - 1A S1 LA
Finitura Frassinoporo RAL* / Finishing RAL* Frassinoporo — : 159-4D

Battente Ghost - 1A S2 / Swing door Ghost - 1A S2
104 I Finitura Frassinoporo RAL* / Finishing RAL* Frassinoporo




INLAY

WONDERFUL HARMONY

e
&

159 7D

Battente Planya - 1A S1/Swing door Planya - 1A S1
Finitura Frassinoporo RAL* / Finishing RAL* Frassinoporo

159 7D

Battente Level Push - 1A S1/Swing door Level Push - 1A S1
Finitura Frassinoporo RAL* / Finishing RAL* Frassinoporo
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WONDERFUL HARMONY

INLAY

159 VLV BLACK

—
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e Level Pull Free Wall - 1A S1/ Swing door Leve
h .

inoporo RAL* / Finishing
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INLAY

WONDERFUL HARMONY

ARCADIA

Battente Planya Free Wall - 1A S1/ Swing door Planya Free Wall - 1A S1
Finitura Noce Nazionale / Finishing Noce Nazionale

200




INLAY

WONDERFUL HARMONY

HARLOCK

Battente Planya Free Wall - 1A S1/ Swing door Planya Free Wall - 1A S1

Finitura Noce Nazionale Lucido 100 / Finishing Noce Nazionale Lucido 100

202



INLAY

WONDERFUL HARMONY

159

Battente Level Pull Free Wall - 2A S1/ Swing door Level Pull Free Wall - 2A S1
Finitura Noce Nazionale / Finishing Noce Nazionale

204



INLAY

WONDERFUL HARMONY

157

Battente Ghost - 1A S2 / Swing door Ghost - 1A S2
Finitura Noce Nazionale Zerogloss
Finishing Noce Nazionale Zerogloss

157

Battente Ghost - 1A S1/ Swing door Ghost - 1A S1
Finitura Noce Nazionale Zerogloss
Finishing Noce Nazionale Zerogloss




INLAY

WONDERFUL HARMONY

121

Battente Gravity - 1A S1/ Swing door Gravity - 1A S1
Finitura Nocebiondo - Naturale Zerogloss / Finishing Blonde Walnut - Natural Zerogloss

208




INLAY

WONDERFUL HARMONY

121

Battente Gravity - 1A S1/ Swing door Gravity - 1A S1
Finitura Nocebiondo - Naturale Lucido 100 / Finishing Blonde Walnut - Natural Lucido 100

210




INLAY

WONDERFUL HARMONY

157

Battente Revira - 1A S1/ Swing door Revira - 1A S1
Finitura Noceulivo - Naturale Zerogloss / Finishing Noceulivo - Natural Zerogloss

212



INLAY

WONDERFUL HARMONY

157

Battente Revira - 1A S2 / Swing door Revira - 1A S2
Finitura Noceulivo - Naturale Lucido 100 / Finishing Noceulivo - Natural Lucido 100

214



157 AX

Battente Basic - 1A S1/Swing door Basic - 1A S1
Finitura Noce Nazionale Dark / Finishing Noce Nazionale Dark

—SSEN/E & F\N\TURE

ESSENCES & F |

NOCE NAZIONALE NATURALE NOCE NAZIONALE LIGHT NOCE NAZIONALE DARK

NOCEBIONDO NOCEULIVO ROVERE NATURALE

ROVERE NATURE ROVERE LIGHT ROVERE TERMO

CILIEGIO LACCATI RAL COLORI STANDARD ED A RICHIESTA FRASSINOPORO / FRASSINO SPAZZOLATO RAL*
STANDARD AND ON REQUEST RAL COLORI STANDARD ED A RICHIESTA
LACQUERED COLOURS FRASSINOPORO / FRASSINO SPAZZOLATO

STANDARD AND ON REQUEST RAL COLOURS

Ogni manufatto AGOPROFIL® viene trattato singolarmente con lo scopo di dare al legno e alle finiture un aspetto dalle caratteristiche particolari.
Questo prodotto viene realizzato adottando rifiniture speciali e materiali sottoposti a trattamenti artigianali; proprio per questo €' unico ed originale e
qualunque "difformita” in esso presenti allacquisto o in seguito non e da considerarsi tale ma una conferma della sua unicita’

Every AGOPROFIL® product is singularly treated, aiming to give a peculiar look to wood and finishing.
This product is realized by using special finishes and materials coming from handcraft treatments; for this right reason it's unmatchable and original,
and any sort of "deformity” in itself at the time of purchase or later is not to be considered as such, but a confirmation of its uniqueness.

Kaxabli anemeHT AGOPROFIL® 06pabaThiBaeTCa BPYUHYHO C LieNblo NprAaTh AepeBy W OTAENKaM 0CObeHHbIe XapaTepucTuKu.

V3penns, peann3oBaHHble C WMCMONAb30BaHVEM CheumanbHbIX MaTepranoB 06paboTaHHbIX peMecieHHMKaMu, MPeBPpaLlatoTCs B yHUKaAbHbIE
NOANVIHHbIE LWeeBpbl. JTtoboe “AePopMMPOBaHMEe” B MOMEHT MOKYMKM UV B AaNbHENLLEM NCMONb30BaHNM He CefyeT paccMaTprBaTh Kak TakoBOe HO
LWL KaK NOATBEPXAEHWUE MOANMMHHOCTU 1N YHNKaNBEHOCTY NPOAyKTa.

217



DIAMOND

SOLID WOOD

Pensata per coloro che amano e apprezzano il prestigio di un bene che esalti le caratteristiche dei
legni massicci, nasce dall'esperienza AGOPROFIL® la serie 600, garanzia del "vero nome del legno”.
Noce canaletto, rovere, toulipier, sono tutte essenze utilizzate per la realizzazione dellintera
gamma. La nuova serie 600 offre la possibilita di realizzare intarsi, incisioni profonde con risultato
effetto tono su tono, anche a richiesta. Tutto cio grazie ad innovazioni tecniche che permettono di
mantenere la linearita della superficie del pannello, con il pregio di tagli a 45"

Collezione 600: un arredo importante per rendere esclusiva la Vostra casa.

This line has been designed for those who appreciate the pleasure of a precious object reflecting
the characteristics of massive wood. The 600 collection is the result of AGOPROFIL® experience
and knowledge of raw materials, warranty of great deal of care in details.

Every model can be realized in various essences: black walnut, white oak, yellow poplar.

600, a collection of doors characterized by inlays, profound engravings with different colour shades,
also on request. Thanks to advanced technical innovations, as valuable straight edges at 45", we
maintain the linearity of the door surface.

600: a precious furniture complement to make exclusive the environment you live in.

"600" NpeAHasHayeHa ANs Tex KTO AOUT U LUEeHUT NpecTux AepesBa MacCuB. JIMHWSA Co3AaHa Ha
ocHose onbiTa AGOPROFIL® 1 aBnaeTca “rapaHTunen ciosa fepeso”.

[na co3gaHns KONNeKLUM UCMONBb3YIOT OPex KaHaneTTo, ay6, Tyaunse.

TexHWyecke MHHOBaUUW auHMK “600" MO3BONAT rNybokyrd 06paboTKy MOBEPXHOCTU MOA0THA
N WHKPYCTauum ¢ nonydeHvem sddekta “ToH Ha TOH". Hagpesbl, BbINOMHEHHbIE No4 yraom 45°,
COXPaHANT NMMHENHOCTb MOBEPXHOCTEN.

Bo3mMOXHa peanvsaumsa Moaenen noj Ball MUYHbIA 3anpoc.

Konnekuma “600" - BaXHbIV 31eMeHT 3KCKNH3MBHOCTM Ballero HTepbepa.




DIAMOND

SsOLID WOOD

695

Battente Planya - 1A S1/Swing door Planya - 1A S1 =
Finitura Rovere Bistro / Finishing Rovere Bistro 621 VGV SOFT BROW/N

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Rovere Bistro / Finishing Rovere Bistro




DIAMOND

SsOLID WOOD

659 VGO SOFT BROWN

Scorrevole Flowing - 2A S1/ Sliding door Flowing - 2A S1
Finitura Toulipier Niveo / Finishing Toulipier Niveo
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DIAMOND

SsOLID WOOD

621 V.AVENUE 658 4D
Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1 Battente Basic - 2A S1/ Swi or Basic - 2A S1

Finitura Toulipier Niveo / Finishing Toulipier Niveo Finitura Toulipier Niveo / Finishing Toulipier Niveo




DIAMOND

SsOLID WOOD

659 8D

Scorrevole Motion - 1A S2 / Sliding door Motion - 1A S2
Finitura Toulipier Niveo / Finishing Toulipier Niveo
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DIAMOND

SOLID WOOD

659 7D

Battente Planya - 3A S1/Swing door Planya - 3A S1
Finitura Rovere Miele 1/ Finishing Rovere Miele 1
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DIAMOND

SsOLID WOOD
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658 4D

Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1
Finitura Rovere Naturale / Finishing Rovere Naturale
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SsOLID WOOD
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696
Salvaspazio Dublo - 1A S1/ Space-saving door Dublé - 1A S1
Finitura Toulipier Ciliegio 3 / Finishing Toulipier Ciliegio 3
Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
Finitura Toulipier Ciliegio 3 / Finishing Toulipier Ciliegio 3
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Battente Ghost - 1A S1/ Swing door Ghost - 1A S1
Finitura Toulipier Ciliegio 3 / Finishing Toulipier Ciliegio 3

621 V.PLACE

Battente Ghost - 1A S'I7‘Swing dc;c')r\Ghost -1A S1
FbTa Toulipier Ciliegio 3 / Finisl’\n\g Toulipier Ciliegio 3
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SsOLID WOOD

655 AT

Scorrevole Trailing - 4A S2 / Sliding door Trailing - 4A S2
Finitura Toulipier Noce 2 / Finishing Toulipier Noce 2
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Battente Ghost - 1A S2 / Swing door Ghost - 1A S2
Finitura Rovere Wengeé / Finishing Rovere Wengé

—SSEN/E & F\N\TURE

ESSENCES & FI

ROVERE NATURALE ROVERE MIELE 1 ROVERE NOCE 2
ROVERE BISTRO ROVERE WENGE ROVERE CILIEGIO 3
TOULIPIER NIVEO TOULIPIER NOCE 2 TOULIPIER CILIEGCIO 3

NOCE CANALETTO

Ogni manufatto AGOPROFIL® viene trattato singolarmente con lo scopo di dare al legno e alle finiture un aspetto dalle caratteristiche particolari.
Questo prodotto viene realizzato adottando rifiniture speciali e materiali sottoposti a trattamenti artigianali; proprio per questo e' unico ed originale e
qualunque “difformita” in esso presenti all'acquisto o in seguito non €' da considerarsi tale ma una conferma della sua unicita’

Every AGOPROFIL® product is singularly treated, aiming to give a peculiar look to wood and finishing.
This product is realized by using special finishes and materials coming from handcraft treatments; for this right reason it's unmatchable and original,
and any sort of "deformity” in itself at the time of purchase or later is not to be considered as such, but a confirmation of its uniqueness.

Kaxabli snemeHT AGOPROFIL® 06pabaThiBaeTCs BPYUHYHO C LIENBIO NPUAATL AePEBY U OTAENKAM 0CODEeHHbIE XapaTepucTuku.

M3pennsa, peann3oBaHHble C WCMOMB30BaHMEM CheumanbHbiX MaTepranoB 06paboTaHHbIX peMecieHHVKaMK, MPeBpaLlatoTCca B YHWKaAbHbIe
NOANMHHbIE WeeBpbl. JTloboe “aepopMMpoBaHme” B MOMEHT MOKYMKM UK B Aa/IbHENLLIEM NCMONb30BaHNUM He CefyeT PaccMaTprBaTh Kak TakoBOe HO
NN Kak NOATBEPXAEHNE NOANMHHOCTU 1N YHNKANBHOCTY NPOAyKTa.
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THE PLEASURE OF COLOURS

L'allegria interna.

FUN, quando il laccato diventa divertimento.

La collezione FUN ¢ la risposta piu nuova alla ripetitivita di ogni giorno.

L'originalita dei colori, audaci ed esuberanti, e la fantasia delle forme permettono a FUN di inserirsi
in ambienti sobri ed essenziali ispirati ad un gusto mai superato.

Interior fun.

FUN. when the lacquered becomes fun.

The FUN collection is the newest reply to the repetitiveness of everyday life.

The originality of the colours, daring and lively, and the variety of the shapes let FUN suit simple and
essential rooms, inspired to a taste never out-of-date.

PagocTb 6bITUS.

Korpa Takoit maTepuan kak MAd CTaHOBUTCA «pa3BiedeHueM», FUN - npeBocxoAHas Koanekums
NPOTUB PYTUHbI.

OpUrMHaNBHOCTL CMEeNbIX U XU3HepaaoCTHbIX LIBETOB 1 daHTa3na ¢opm FUN oxuBAstoT cTporoe
6e3 NNLLIHEero oKPYXeHMs MPoCTPaHCTBO.

t‘::
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Battente Level Pull Free Wall - 1A S1/ Swing doc;?-L_eveI Pull Free Wall - 1A S1
Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered
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ITHE PLEASURE OF COLOURS
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Battente Level Push - 1A S1/ Swing door Level Push - 1A S1
Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered
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THE PLEASURE OF COLOURS
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Battente Level Pull Free Wall - 1A S1/ Swing door Level Pull Free Wall - 1A S1
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered
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THE PLEASURE OF COLOURS

254

Scorrevole Skimming - 2A S1/ Sliding door Skimming - 2A S1
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered
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THE PLEASURE OF COLOURS
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Battente Revira - 1A S1/ Swing door Revira - 1A S1
Finitura Laccato Grigio Beige / Finishing Grigio Beige Lacquered
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Battente Planya - 1A S1/Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered
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265

Battente Ghost - 1A S1/Swing door Ghost - 1A S1
Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered

=t _ : ; Battente Line - 1A S1/ Swing door Line - 1A S1
254 R—— L= - _ —e ajtura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered
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THE PLEASURE OF COLOURS

266

Battente Ghost - 1A S2 / Swing door Ghost - 1A S2
Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered
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THE PLEASURE OF COLOURS

275

Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1 |
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered 267

Battente Basic - 1A S1/Swing door Basic - 1A S1
258 3 Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered
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THE PLEASURE OF COLOURS

T

201

Battente Planya - 1A S1/Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato Avorio / Finishing Ivory Lacquered

Battente Ghost - 1A S2 / Swing door Ghost "FA

260 N o 11 i e Finitura Laccato Bianco Lucido 100 / Finishing White Lacquered Lug %‘-’-’i/e,
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Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1
Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered
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THE PLEASURE OF COLOURS

Il modello 270 si divide in versione incisa A ed in versione incisa B per quanto riguarda i sistemi di apertura
ad una sola anta (1A). Il disegno (inciso) dei modelli 270A e 270B sara sempre identico, non specchiato. su
ambo i lati. La versione a doppia anta (2A) viene definita 270 versione incisa C e comprende un'anta 270A ed
un'anta 270B, tale da formare su ambo i lati un "semicerchio” formato da cerchi disposti a raggera.

Model 270 can be done in the engraved version A and in the engraved version B, regarding the opening
systems with one leaf (1A). The (engraved) drawing of models 270A and 270B will always be identical, not
mirrored, on both sides. The double-leaf version (2A) is named as 270C and includes one leaf 270A plus
another leaf 270B, in order to combine each other and create on both sides a "semicircle” made up of many
circles arranged as an halo.

Mogzens 270 O4HOCTBOPYATASA (1A) aennTca Ha ABe Bepcnn: ppesmpoBKa A 11 ppesmnposka B. PrcyHok
dpesvposkn mogener 270A 1 270B oyaeT sceraa oavHakosbiM 1 HE 3EPKAJIBHBIM ¢ aByx CTOPOH NONOTHa.
Mogzens 270 ABYXCTBOPYATASA (2A) vimeeT ¢ppesepoBKy C, koTopasa BkaouaeT mozens 270A 1 270B,
06pasys ¢ AByx CTOPOH NOYKPYr 3aaHHOIo paaunyca.

&) o)

270C

Scorrevole Flowing - 2A S1/ Sliding door Flowing - 2A S1
Finitura Laccato Beige Sabbia / Finishing Beige Sabbia Lacquered

a

270B

Battente Ghost - 1A S2 / Swing door Ghost - 1A S2
Finitura Laccato Beige Sabbia / Finishing Beige Sabbia Lacquered

Battente Revira - 1A S2 / Swing door Revira - 1A
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered
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259 5D

Battente Planya - 1A S1/Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato Nero Traffico / Finishing Nero Traffico Lacquered

266 "



~UN

THE PLEASURE OF COLOURS

277

Battente Planya - 1A S1/Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered
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274

Battente Planya - 1A S1/Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered 279

Battente Planya - 1A S1/ Swing door Planya - 1A S1
270 Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered
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Battente Planya Free Wall - 1A S1/ Swing door Planya Free Wall - 1A S1
Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered
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Battente Planya - 1A S1/Swing door Planya - 1A S1
Finitura Laccato RAL* / Finishing RAL* Lacquered

274
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235

Battente Level Pull Free Wall - 1A S1/ Swing door Level Pull Free Wall - 1A S1
Finitura Laccato Bianco Lucido 100 / Finishing White Lacquered Lucido 100
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Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1 | 4 :
Finitura Laccato Bianco / Finishing White Lacquered (L E | | ; 253 \/ STREET

{ i Battente Basic - 1A S1/ Swing door Basic - 1A S1
278 : Ll Finitura Laccato Bianco/ Finishing White Lacquered



—SSENZE & F\N\TURE

ESSENCES & F |

LACCATO BIANCO LACCATO BIANCO LACCATO BIANCO LACCATO GRIGIO TEL 4
AGOPROFIL RAL 9016 RAL 9010 RAL 7047

LACCATO GRIGIO LACCATO GRIGIO ARGENTO LACCATO GRIGIO ARDESIA LACCATO NERO TRAFFICO
SAY 124 RAL 7001 RAL 7015 RAL 9017

LACCATO GRIGIO TORTORA LACCATO GRIGIO SETA LACCATO AVORIO LACCATO BEIGE SABBIA
NCS S 5000 N RAL 7044 RAL1013 NCS S1505Y 50R

LACCATO GRIGIO ROSSO LACCATO BEIGE GRIGIO LACCATO GRIGIO BEIGE LACCATO MARRONE PALLIDO
NCS S 2005Y 50R RAL 1019 RAL 7006 RAL 8025

LACCATO MARRONE SEPPIA LACCATO ROSSO TRAFFICO LACCATO ARANCIO PURO LACCATO VERDE GIALLO
RAL 8014 RAL 3020 RAL 2004 RAL 6018

LACCATO VIOLETTO PASTELLO RAL LACCATO COLORE - SU RICHIESTA
RAL 4009 RAL LACQUERED COLOURS - ON REQUEST
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PASSION & CRYSTAL

NATURAL LEATHER &

Made with

™

SWAROVSKI ELEMENTS

Dai spazio alla tua fantasia.

Concretizzare il tuo pensiero di design. renderti lassoluto protagonista delle tue creazioni.
Le splendide collezioni PASSION & CRYSTAL renderanno unica ogni tua idea.

Richiedi la tua porta personalizzata.

Run away with your imagination.

Make realyour idea of design and be the absolute protagonist of your creations.
PASSION & CRYSTAL collections will make unique all your ideas.

Ask for your custom-made door.

[laTb NpOCTpaHCTBO daHTasmK.

BblpasnTtb COOCTBEHHbIE MBIC/N.

Konnexumn PASSION N CRYSTAL OCyLLeCTBAAOT TBOW YHMKaAbHbIE NAEW.
3anpocy TBOK NePCOHaNN3MPOBaHHYHO ABEPb.
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PASSION

NATURAL LEATHER

Niente e lasciato al caso tutto e frutto di una grande passione.

Progettata per incontrare i gusti piu sofisticati e raffinati, la linea PASSION e un connubio di alta
tecnologia e design. Le linee leggere, essenziali e minimaliste, sono frutto di un attento studio e
scelta dei particolari.

Le porte PASSION, sono costruite e rifinite a mano con grande cura e pazienza. Tutti i materiali
utilizzati sono il risultato di una rigorosa selezione. Il legno elemento vivo e la pelle prodotto naturale
utilizzati con studiato equilibrio, costituiscono un insieme concepito per durare nel tempo.

Nothing is left to chance every single detail is the result of a profound passion.

PASSION is an innovative collection which joins high technology and design. created to satisfy the
most exclusive and refined tastes. Soft and modern lines conceived through a great deal of care
in details.

PASSION doors are hand-made and finished with attention and patience. Wood and leather, natural
elements strictly selected and balanced, become together a long lasting product.

3/eCb HeT MecTa Cy4YaliHoCTI. BCE 3TO - pe3ynbTaT 60MbLUON YBAEUEHHOCTN.

MpeanoxeHHasa B OTBET Ha CaMble B3blCKaTe/bHblE 1 YTOHYEHHbIE BKYChl, vHUA PASSION - 370
CUAHNE BbICOKUX TEXHONOTWI 1 An3aliHa. [ThaBHbIe THWK, CTPOre U MUHVMANbHbIe, 3TO pe3ynbTaT
BHMMAaTENbHOrO M3yYeHns 1 0Tbopa aeTanen.

[Osepn konnekumy PASSION C 601bLUMM BHWMAHWEM U TepneHueM OTAenaHbl 1 1M3roTOBNEHbI
BPYy4Hyt0. Bce ncnonbsyemble Matepuansl TWATeNbHO 0TObPaHsbl. [peBeciHa — XUBOW 31eMeHT r
KOXa - HaTypanbHbIA NPOAYKT, MPUMEHEHHbIE B MPOAYMaHHbIX MPOMNOPLKAX, COCTaBNAOT eAnHoe
CO34aHHOe HagoNro.

VERA PELLE

NATURAL LEATHER

Ogni manufatto AGOPROFIL® viene trattato singolarmente con lo scopo di dare al legno e alle finiture un aspetto dalle caratteristiche particolari. Questo prodotto viene realizzato adottando
rifiniture speciali e materiali sottoposti a trattamenti artigianali; proprio per questo e" unico ed originale e qualunque “difformita” in esso presenti allacquisto o in seguito, non €' da considerarsi
tale ma una conferma della sua unicita.

Every AGOPROFIL® product is singularly treated, aiming to give a peculiar look to wood and finishing. This product is realized by using special finishes and materials coming from handcraft
treatments; for this right reason it's unmatchable and original. and any sort of "deformity” in itself at the time of purchase or later, is not to be considered as such, but a confirmation of its
uniqueness.

Kaxgaelit snemeHT AGOPROFIL® 06pabaThiBaeTcs BPyUHYHO C LieNbio MpuaaTe AepeBy U OTAe/kam 0COOeHHbIe XapaTepucTuki.
M3penvs, peanvsoBaHHbIE C MCMOAB30BaHMEM CrelManbHbIX MaTepranos 06paboTaHHbEIX peMeceHHVIKaMI, MPeBPaLLatTCs B YHVKaNbHbIE MOAANHHbIE WeAeBpbl. [Ttoboe “aedopmmpoBaHme”
B MOMEHT MOKYMKW NIV B AaNlbHENLLEM UCNONb30BAaHUW He CnefyeT paccMaTpuBaTh Kak TakoBOe, HO IWLLb Kak MOATBEPXAEHME NOAJNHHOCTA U YHUKANbHOCTH NPOAYKTa.
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CRYSTAL

Made with

AL

™

SWAROVSKI ELEMENTS

La Collezione Crystal nasce per coloro i qualiamano la luce, i contrasti, lespressivita della materia
e la bellezza che pervade l'anima. Cristalli Swarovski incastonati in legni pregiati ed eleganti donano
un insolito e magnetico riflesso agli ambienti piu prestigiosi.

The Crystal Collection has been created for those with a passion for light, contrasts, the expressive
capacity of material and the beauty that pervades the soul. Swarovski Crystals set into precious
wood lend an unusual and magnetic reflection to the most exclusive environments.

Konnekumsa Crystal poxzeHa Ans Tex KTO J6UT CBET M KOHTPACTbl, 3CMPECCUI0 MaTepun 1
MPOHWVKaOLLYrO AyLIeBHYO KpacoTy. Kpuctannel Swarovski MHKPYCTUPOBaHHbIE B LieHHble Nopossl
AepeBa 06M1aar0T HeObbIYaHEIM MarHeTV3MOM ¥ OTPAXaroT M3bICKAHHOCTb 1 MPeCcTUX UHTEpPbepa.

L EMENT

ELEMENTS

VEGA
Dim. 15 x 5 mm

INDI

Dim. 30 x 10 mm

ANTARES

Dim. 10 x 10 mm

DRACONIS
Dim. 115 x 75 mm

CENTAURI POLARIS
Dim. 20 x 16 mm Dim. 30 x 30 mm

VENERIA SIRIO
Dim. 20 x 20 mm Dim. 30 x 30 mm
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VETRIN LASTRA STRATIFICAT]

STRATIFIED SHEETS OF GLASS

- . 2
. - . P
. & £

4+4 SATIN WHITE 4+4 PAVE SATIN WHITE 4+4 SETA SATIN WHITE 4+4 UADI SATIN WHITE 4+4 LINO SATIN WHITE

|

.
.

&I

B,

444 STREAM SATIN WHITE  4+4 WENGE MATE SATIN WHITE 4+4 STRIP SATIN WHITE 4+4 STRIP MATE TRANSPARENT  4+4 PUNTO SATIN WHITE

4+4 NEW SATIN GREY* 4+4 NEW TRANSPARENT GREY*
*Shiny glass on both sides

SOFT WHITE SOFT BROWN METAL PURPLE BLACK

4+4 PUNTO SATIN BRONZE 4+4 NEW SATIN WHITE* 4+4 NEW SATIN BRONZE*

Ve RN LUCIDI LACCAT

LACQUERED SHINY GLASSES

-ERRAMENTA STANDARD

STANDARD FITTINGS

LOCK SQUARE BLIND SQUARE
KIT CON SERRATURA KIT SENZA SERRATURA

KIT WITH LOCK KIT WITHOUT LOCK
CROMO / POLISHED CHROME - CROMAT / SATIN CHROME

f_'r.

LOCK ROUND BLIND ROUND

® e

KIT CON SERRATURA KIT SENZA SERRATURA
KIT WITH LOCK KIT WITHOUT LOCK

CROMO / POLISHED CHROME - CROMAT / SATIN CHROME
ORO / POLISHED GOLD - BRONZO / BRONZE

DI SERIE SU TUTTI | MODELLI
STANDARD ON ALL MODELS

SERRATURA PATENT MAGNETICA PER PORTE BLINDATE
MAGNETIC PATENT LOCK FOR SWING DOORS

289



A A

AGOPROFIL AGOPROFIL
SISTEMI DI APERTURA / BASIC LATO PRINCIPALE SISTEMI DI APERTURA / LINE LATO PRINCIPALE
OPENING SYSTEMS / BASIC ST ansoe OPENING SYSTEMS / LINE ST ansoe

JIVLIEBASA CTOPOHA JIVLIEBASA CTOPOHA

CNCTEMbI OTKPbIBAHNA / BASIC CNCTEMbI OTKPbIBAHNA / LINE
LATO SECONDARIO LATO SECONDARIO
S SECONDARY SIDE S SECONDARY SIDE
BTOP/YHASA CTOPOHA BTOPVYHASA CTOPOHA
BASIC - 1A S1 BASIC - TA S2 LINE - TA ST LINE - TA S2
BASIC - 2A ST BASIC - 2A S2 LINE - 2A S1 LINE - 2A S2

| presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura I presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura
The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems. The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems.
HacTosLme PUCYHKN YNCTO CUMBONYECKME U X NHCTBEHHOE Ha3HaueHMe - 0ObACHNTE OPUEHTUPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHUS. HacTosLme pYCyHKN YNCTO CUMBOMNYECKME U X €NHCTBEHHOE Ha3HaueHe - 0ObACHNTE OPUEHTVPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHWS.
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AGOPROFIL AGOPROFIL
SISTEMI DI APERTURA / REVIRA LATO PRINCIPALE SISTEMI DI APERTURA / GRAVITY LATO PRINCIPALE
OPENING SYSTEMS / REVIRA ST JaNSee o OPENING SYSTEMS / GRAVITY ST JaNsee o
CNCTEMbI OTKPbIBAHNA / REVIRA CNCTEMbI OTKPbIBAHNA / GRAVITY

LATO SECONDARIO LATO SECONDARIO

S SECONDARY SIDE S SECONDARY SIDE
BTOP/YHASA CTOPOHA BTOPVYHASA CTOPOHA
REVIRA -1A S1 REVIRA -1A S2 GRAVITY -1A S1 GRAVITY -1A S2
REVIRA - 2A S1 REVIRA - 2A S2

| presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura I presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura
The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems. The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems.
HacTosLme PUCYHKN YNCTO CUMBONYECKME U X NHCTBEHHOE Ha3HaueHMe - 0ObACHNTE OPUEHTUPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHUS. HacTosLme pYCyHKN YNCTO CUMBOMNYECKME U X €NHCTBEHHOE Ha3HaueHe - 0ObACHNTE OPUEHTVPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHWS.
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AGOPROFIL AGOPROFIL
SISTEMI DI APERTURA / GHOST LATO PRINCIPALE SISTEMI DI APERTURA / PLANYA LATO PRINCIPALE
OPENING SYSTEMS / GHOST ST JaNSee o OPENING SYSTEMS / PLANYA ST JaNsee o
CNCTEMblI OTKPbIBAHWNA / GHOST CNCTEMbI OTKPbIBAHWNA / PLANYA

LATO SECONDARIO LATO SECONDARIO
S SECONDARY SIDE S SECONDARY SIDE
BTOP/YHASA CTOPOHA BTOPVYHASA CTOPOHA
| |
. In ul
GHOST - 1A S1 GHOST - 1A S2 PLANYA - 1A ST PLANYA - 1A S2
GHOST - 2A S1 GHOST - 2A S2 PLANYA - 2A S1 PLANYA - 2A S2
| presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura I presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura
The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems. The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems.
HacTosLme PUCYHKN YNCTO CUMBONYECKME U X NHCTBEHHOE Ha3HaueHMe - 0ObACHNTE OPUEHTUPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHUS. HacTosLme pYCyHKN YNCTO CUMBOMNYECKME U X €NHCTBEHHOE Ha3HaueHe - 0ObACHNTE OPUEHTVPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHWS.
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SISTEMI DI APERTURA / LEVEL bﬁgg%EOPALE
OPENING SYSTEMS / LEVEL S.I NVILEBAR CTOPOHA
CUCTEMbI OTKPbBIBAHWNA / LEVEL

LEVEL PUSH -1AS1T  LEVEL PULL-1AS] LEVEL PUSH - 1A S2 LEVEL PULL - TA S2

LATO SECONDARIO
S SECONDARY SIDE
BTOPUYHAS CTOPOHA

| presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura
The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems.
HacTosLme PUCYHKN YNCTO CUMBONYECKME U X NHCTBEHHOE Ha3HaueHMe - 0ObACHNTE OPUEHTUPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHUS.
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AGOPROFIL

SISTEMI DI APERTURA / SALVASPAZIO LATO PRINCIPALE

OPENING SYSTEMS / SPACE-SAVING

S'I MAIN SIDE
JIVILIEBASI CTOPOHA

CNCTEMbI OTKPLIBAHWA / AN OTPAHUYEHHbBIX MPOCTPAHCTB

DUBLO - 1A S1

LEVEL PUSH - 2A S1 LEVEL PULL - 2A S1 LEVEL PUSH - 2A S2 LEVEL PULL - 2A S2 “ “

GOING -1AS1/S2

LATO SECONDARIO
S SECONDARY SIDE
BTOPUYHAS CTOPOHA

DUBLO -1A S2

RETURN - 2A S1/S2

| presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura
The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems.
HacTosLme pYCyHKN YNCTO CUMBOMNYECKME U X €NHCTBEHHOE Ha3HaueHe - 0ObACHNTE OPUEHTVPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHWS.
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AGOPROFIL AGOPROFIL

SISTEMI DI APERTURA / SCORREVOLE A SCOMPARSA LATO PRINCIPALE SISTEMI DI APERTURA / SCORREVOLE A SCOMPARSA ED INFRAMURI LATO PRINCIPALE
OPENING SYSTEMS / INTERNAL SLIDING ST JaNSee o OPENING SYSTEMS / INTERNAL AND WALL TO WALL SLIDING ST JaNsee o
CUCTEMbI OTKPbIBAHWNS / KYME B CTEHY CUCTEMbI OTKPbIBAHWSA / KYME B CTEHY U B MPOEME
LATO SECONDARIO LATO SECONDARIO
S SECONDARY SIDE S SECONDARY SIDE
BTOPUYHAA CTOPOHA BTOPUYHAA CTOPOHA

LOCKING - 2A S1 LOCKING - 2A S2

| | m m

MOVING - 2A S1 MOVING - 2A S2
FLOWING - 2A S1 FLOWING - 2A S2
| presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura I presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura
The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems. The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems.
HacTosLme PUCYHKN YNCTO CUMBONYECKME U X NHCTBEHHOE Ha3HaueHMe - 0ObACHNTE OPUEHTUPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHUS. HacTosLme pYCyHKN YNCTO CUMBOMNYECKME U X €NHCTBEHHOE Ha3HaueHe - 0ObACHNTE OPUEHTVPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHWS.
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AGOPROFIL AGOPROFIL

SISTEMI DI APERTURA / SCORREVOLE ESTERNA LATO PRINCIPALE SISTEMI DI APERTURA / SCORREVOLE ESTERNA LATO PRINCIPALE
OPENING SYSTEMS / EXTERNAL SLIDING ST JaNSee o OPENING SYSTEMS / EXTERNAL SLIDING ST JaNsee o
CUCTEMbI OTKPbIBAHWSA / KYME MO CTEHE CUCTEMbI OTKPbIBAHWSA / KYME MO CTEHE
LATO SECONDARIO LATO SECONDARIO
S SECONDARY SIDE S SECONDARY SIDE
BTOPUYHAA CTOPOHA BTOPUYHAA CTOPOHA

MOTION - 1A S1 MOTION - 1A S2 FAIRY - 1A ST FAIRY - 1A S2

SKIMMING - 2A S1 SKIMMING - 2A S2 CHARMING - 2A S1 CHARMING - 2A S2
| presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura I presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura
The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems. The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems.
HacTosLme PUCYHKN YNCTO CUMBONYECKME U X NHCTBEHHOE Ha3HaueHMe - 0ObACHNTE OPUEHTUPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHUS. HacTosLme pYCyHKN YNCTO CUMBOMNYECKME U X €NHCTBEHHOE Ha3HaueHe - 0ObACHNTE OPUEHTVPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHWS.
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AGOPROFIL AGOPROFIL

SISTEMI DI APERTURA /7 SCORREVOLE ESTERNA LATO PRINCIPALE SISTEMI DI APERTURA / FREEWAY LATO PRINCIPALE
OPENING SYSTEMS / EXTERNAL SLIDING ST JaNSee o OPENING SYSTEMS / FREEWAY ST JaNsee o
CUCTEMbI OTKPbIBAHWNSA / KYME MO CTEHE CUCTEMbl OTKPbIBAHWNSA / FREEWAY
LATO SECONDARIO LATO SECONDARIO
S SECONDARY SIDE S SECONDARY SIDE
BTOPUYHAA CTOPOHA BTOPUYHAA CTOPOHA

SLIDING - 1A ST SLIDING - 1A 52 I I “

FREEWAY - 1A S1 FREEWAY - 1A S2 FREEWAY OPEN
CLOSING - 2A ST CLOSING - 2A S2
| presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura I presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura
The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems. The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems.
HacTosLme PUCYHKN YNCTO CUMBONYECKME U X NHCTBEHHOE Ha3HaueHMe - 0ObACHNTE OPUEHTUPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHUS. HacTosLme pYCyHKN YNCTO CUMBOMNYECKME U X €NHCTBEHHOE Ha3HaueHe - 0ObACHNTE OPUEHTVPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbLIBAHWS.
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OPZIONE FREE WALL LATO PRINCIPALE SISTEMI DI APERTURA / BATTENTI
OPTION FREE WALL ST JaNSee o OPENING SYSTEMS / SWING DOOR
BAPUAHT FREE WALL CUCTEMbI OTKPbIBAHWS / PACMALLHAS ABEPb

L'opzione Free Wall e applicabile su tutti i modelli alle versioni: LINE / REVIRA / GHOST / PLANYA / LEVEL
The Free Wall option is feasible on all models, on the following versions: LINE / REVIRA / GHOST / PLANYA / LEVEL
Bo3smoxHO ana Bcex mogenein sepcuun: LINE / REVIRA / GHOST / PLANYA / LEVEL

CLOSE VERSION OPEN VERSION

S

LATO SECONDARIO
SECONDARY SIDE
BTOPUYHAA CTOPOHA

BASIC

LINE

CERNIERA ANUBA
HINGE / NMET/I1 ANUBA

CERNIERA PIVOT
PIVOT HINGE / METIU PIVOT

BATTENTE A1 ANTA BATTENTE A1 ANTA

BASIC 1A 1 LEAF SWING LINE 1A 1 LEAF SWING
1A PACMALLHAA OAHOCTBOPYATA 1A PACMALLUHAA OJHOCTBOPYATA
BATTENTE A2 ANTE BATTENTE A2 ANTE

BASIC 2A 2 LEAVES SWING LINE 2A 2 LEAVES SWING
2A PACTMALLUHAA BYXCTBOPYATASA 2A PACMALUHAA IBYXCTBOPYATAA
BATTENTE A3 ANTE BATTENTE A3 ANTE

BASIC 3A 3 LEAVES SWING LINE 3A 3 LEAVES SWING
3A PACMALLHASA IBYXCTBOPYATAA 3A PACMALLHAA IBYXCTBOPYATAA
BATTENTE A4 ANTE BATTENTE A4 ANTE

BASIC 4A 4 LEAVES SWING LINE 4A 4 LEAVES SWING
4A PACTIALLHASA IBYXCTBOPYATAA 4A PACNALLUHAA ABYXCTBOPYATAA

REVIRA

GRAVITY

CERNIERA PIVOT A SCOMPARSA
PIVOT HIDDEN HINGE / CKPbITbIE MET/IN PIVOT

CERNIERA PIVOT A SCOMPARSA
PIVOT HIDDEN HINGE / CKPbITbIE MET/IN PIVOT

BATTENTE A1 ANTA
REVIRA 1A 1LEAF SWING
1A PACTALLUHAA OAHOCTBOPYATA

BATTENTE A1 ANTA
GRAVITY 1A 1 LEAF SWING
1A PACNALLHAA OAHOCTBOPYATA

BATTENTE A2 ANTE
REVIRA 2A 2 LEAVES SWING
2A PACMALLHASA IBYXCTBOPYATAA

BATTENTE A3 ANTE
REVIRA 3A 3 LEAVES SWING
3A PACMALLHAA IBYXCTBOPYATAA

BATTENTE A4 ANTE
REVIRA 4A 4 LEAVES SWING
4A PACMALLHAA BYXCTBOPYATAA

GHOST

PLANYA

CERNIERA A SCOMPARSA
HIDDEN HINGE / CKPbITbIE METN

CERNIERA A SCOMPARSA
HIDDEN HINGE / CKPbITBIE MET/IN

BATTENTE A1 ANTA BATTENTE A1 ANTA

GHOST 1A 1LEAF SWING PLANYA 1A 1 LEAF SWING
1A PACTIALLHAA OAHOCTBOPYATA 1A PACNALLHAA OAHOCTBOPYATA
BATTENTE A2 ANTE BATTENTE A2 ANTE

GHOST 2A 2 LEAVES SWING PLANYA 2A 2 LEAVES SWING
2A PACTMALLUHASA IBYXCTBOPYATAA 2A PACMALUHASA IBYXCTBOPYATAA
BATTENTE A3 ANTE BATTENTE A3 ANTE

GHOST 3A 3 LEAVES SWING PLANYA 3A 3 LEAVES SWING
3A PACTALLUHASA IBYXCTBOPYATAA 3A PACMALLHAA IBYXCTBOPYATAA
BATTENTE A4 ANTE BATTENTE A4 ANTE

GHOST 4A 4 LEAVES SWING PLANYA 4A 4 LEAVES SWING
4A PACMALLHAA BYXCTBOPYATAA 4A PACTNALLHAA ABYXCTBOPYATAA

| presenti disegni sono da considerarsi puramente indicativi e hanno come unico scopo la spiegazione indicativa dei sistemi di apertura
The following drawings are to be considered as purely indicative, and their sole aim is to approximately explain the opening systems.
HacTosLwume puCcyHKN YACTO CUMBOAMYECKME U NX eAUHCTBEHHOE Ha3HaYeHe - OObACHUTE OPUEHTMPOBOYHO CUCTEMbI OTKPbIBAHWIS.
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SISTEMI DI APERTURA / SCORREVOLI
OPENING SYSTEMS / SLIDING DOORS
CNCTEMblI OTKPbIBAHNA 7/ PA3SABWXHBIE

SISTEMI DI APERTURA / BATTENTI
OPENING SYSTEMS 7/ SWING DOOR
CNCTEMbI OTKPbIBAHWNA / PACMALWIHAA ABEPb

306

LEVEL &8
push/pull

SISTEMA RASOMURO - TELAIO SMALL
WALL - LEVEL SYSTEM SMALL FRAME
BCTPOEHHASA Y3KAA KOPOEKA BE3 HA/TMYHNKOB

BATTENTE A1 ANTA
LEVEL 1A 1 LEAF SWING
1A PACMNALLUHASA OAHOCTBOPYATA

BATTENTE A2 ANTE
LEVEL 2A 2 LEAVES SWING
2A PACMALLHAA ABYXCTBOPYATASA

BATTENTE A3 ANTE
LEVEL 3A 3 LEAVES SWING
3A PACMALUHAA IBYXCTBOPYATAA

BATTENTE A 4 ANTE
LEVEL 4A 4 LEAVES SWING
4A PACTALLHAA BYXCTBOPYATAA

SISTEMI DI APERTURA /7 SALVASPAZIO
OPENING SYSTEMS / SPACE-SAVING
CNCTEMbI OTKPbIBAHWA / AN OTPAHWYEHHbBIX MPOCTPAHCTB

DUBLO 1A

SALVASPAZIO PIEGHEVOLE ASIMMETRICA
SPACE-SAVING ASYMMETRICAL FOLDING
CKNTAAHAA ACCUMETPNYHAA

RETURN 2A

SALVASAZIO VAE VIENIA 2 ANTE
SPACE-SAVING 2 LEAVES SALOON SWING
MAATHNKOBASA IBYXCTBOPYATASA

LEVEL L103/1.143
push/pull

SISTEMA RASOMURO - TELAIO LARGE
WALL - LEVEL SYSTEM LARGE FRAME
BCTPOEHHASA LLUMPOKASA KOPOBKA BE3 HAJTMYHWKOB

BATTENTE A1 ANTA
LEVEL 1A 1 LEAF SWING
1A PACMALLHAA OAHOCTBOPYATA

BATTENTE A2 ANTE
LEVEL 2A 2 LEAVES SWING
2A PACMALUHAA IBYXCTBOPYATAA

BATTENTE A3 ANTE
LEVEL 3A 3 LEAVES SWING
3A PACMALLHASA IBYXCTBOPYATAA

BATTENTE A 4 ANTE
LEVEL 4A 4 LEAVES SWING
4A PACTALLHASA ABYXCTBOPYATAA

GOING 1A

SALVASAZIO VA E VIENI A1 ANTA
SPACE-SAVING 1 LEAF SALOON SWING
MAATHNKOBAA OAHOCTBOPYATAA

PASSING 1A

SCORREVOLE A SCOMPARSA 1 ANTA
1 LEAF INTERNAL SLIDING
KYME B CTEHY O4HOCTBOPYATOE

LOCKING 2A

SCORREVOLE A SCOMPARSA 2 ANTE SOVRAPPOSTE
2 LEAVES INTERNAL SLIDING - OVERLAPPING
KYME B CTEHY ABYXCTBOPYATOE B OIHY CTOPOHY

MOTION 1A

SCORREVOLE ESTERNA CON BINARIO AVISTA 1 ANTA
EXTERNAL SLIDING WITH RAIL AT SIGHT 1 PANEL
KYME MO CTEHE HA OTKPbITOW PE/IbCE OJHOCTBOPYATOE

FAIRY 1A

SCORREVOLE ESTERNA CON BINARIO A SCOMPARSA 1 ANTA
EXTERNAL SLIDING DOOR WITH HIDDEN RAIL 1 PANEL
KYME MO CTEHE OHOCTBOPYATOE CO CKPbITOW HAMPAB/IAKOLLEN

SLIDING 1A

SCORREVOLE ESTERNA CON MANTOVANA 1 ANTA
1 LEAF EXTERNAL SLIDING WITH PELMET
KYME NO CTEHE OAHOCTBOPYATOE

TRAILING 4A

SCORREVOLE ESTERNA CON MANTOVANA 4 ANTE
4 LEAVES EXTERNAL SLIDING WITH PELMET
KYME NO CTEHE YETbIPEXCTBOPYATOE

FLOWING 2A

SCORREVOLE A SCOMPARSA 2 ANTE CONTRAPPOSTE
2 LEAVES INTERNAL SLIDING - FACE FACING
KYME B CTEHY ABYXCTBOPYATOE B MPOTNBOMOJTIOXHbLIE CTOPOHbI

MOVING 2A

SCORREVOLE INFRAMURI 2 ANTE
2 LEAVES WALL TO WALL SLIDING
KYME B MPOEME ABYXCTBOPYATOE

SKIMMING 2A

SCORREVOLE ESTERNA CON BINARIO AVISTA 2 ANTE
EXTERNAL SLIDING WITH RAIL AT SIGHT 2 PANELS
KYME MO CTEHE HA OTKPbITOW PE/IbCE ABYXCTBOPYATOE

CHARMING 2A

SCORREVOLE ESTERNA CON BINARIO A SCOMPARSA 2 ANTE
EXTERNAL SLIDING DOOR WITH HIDDEN RAIL 2 PANELS
KYME NO CTEHE ABYXCTBOPYATOE CO CKPbITbIMW HAMPABNAKOLWNMMN

CLOSING 2A

SCORREVOLE ESTERNA CON MANTOVANA 2 ANTE
2 LEAVES EXTERNAL SLIDING WITH PELMET FACE FACING
KYME NO CTEHE ABYXCTBOPYATOE

PRESSING 4A

SCORREVOLE INFRAMURI 4 ANTE
4 LEAVES WALL TO WALL SLIDING
KYME B MPOEME YETbIPEXCTBOPYATOE
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SISTEMI DI APERTURA / BATTENTI
OPENING SYSTEMS / SWING DOOR
CNCTEMBI OTKPBIBAHWA / PACTTALUHAA ABEPb

COLLEZIONI STEP QUADRA TWIN ESTRO EFFEZERO  ESPRESSO RESINA YUNA INLAY DIAMOND FUN
BASIC 1A

BASIC 2A . . .

BASIC 3A

BASIC 4A ] [ ° [ ] [ ] [ ° [ ] [ ] []
LINE 1A . . . .

LINE 2A . . . .

LINE 3A ] [ o ° [ ] ] L[] o [ ] ]
LINE 4A . . . .

REVIRA 1A . . . .

REVIRA 2A ] [ o [ [ ] [ L[] o [ ] ]
REVIRA 3A . . . .

REVIRA 4A . . . .

GRAVITY 1A [ ° [ ] [ ] ] L[] ° [ [
GHOST 1A . . . .

GHOST 2A . . . .

GHOST 3A . . . . . . . . . .
GHOST 4A .

PLANYA 1A . . . .

PLANYA 2A .

PLANYA 3A .

PLANYA 4A . . . .

LEVEL - 1A push / pull
LEVEL - 2A push / pull
LEVEL - 3A push / pull . . U

LEVEL - 4A push / pull

SISTEMI DI APERTURA / SALVASPAZIO
OPENING SYSTEMS / SPACE-SAVING

CNCTEMBI OTKPBIBAHWA / A1 OTPAHUYEHHBIX TTPOCTPAHCTB

COLLEZIONI STEP QUADRA TWIN ESTRO EFFEZERO ESPRESSO RESINA YUNA INLAY DIAMOND FUN
DUBLO' 1A . b b
GOING 1A ° . ° ° ° . °
RETURN 2A ° . i ° ° ° .

SISTEMI DI APERTURA / SCORREVOLI

OPENING SYSTEMS / SLIDING DOORS

CNCTEMbBI OTKPBIBAHWA / PASABWXHBIE

COLLEZIONI STEP QUADRA TWIN ESTRO EFFEZERO ESPRESSO RESINA YUNA INLAY DIAMOND FUN
PASSING 1A . b b
FLOWING 2A ° ® °
LOCKING 2A ° ° °
MOVING 2A . . . . . . . . . . .
MOTION 1A .
SKIMMING 2A .
FAIRY 1A . . . . . . . . . .
CHARMING 2A .
SLIDING 1A U . .
CLOSING 2A N ° . U U . . . .
TRAILING 4A ° ° .
PRESSING 4A ° . .
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MANIGLIE COLOMBO

CoOLOMBO DESIGN HANDLE

5;{ % Trattamento di protezione garantito 30 anni
s, & Treatment protection guaranteed 30 years
S8

s NXP%

Six Millimeters concept

Maniglie con rosetta e bocchetta bassa che non necessitano
di lavorazioni aggiuntive sulla porta.

Handles with slim rose and escutcheon don't need additional
installation works on the door.

ccccccc

DESIGN 4

- COLOMBO

GARANT
NP
£ 10 % Trattamento di protezione garantito 10 anni
B &  Treatment protection guaranteed 10 years
Horyy
Rpp—

Robotech®

Gamma di prodotti realizzata utilizzando alta tecnologia e massima
automazione per ottenere eccellenza qualitativa e commerciale.
Products manufactured using high technologies and

ultimate automation, to create quality and trading excellence.

Fi n “ ure gr"’""""r,,‘ g»“"""’ﬁ,% g@"’""’%‘
Finishings = : ¢ t $ %
39 39/ 39/
Zirconium Oroplus Oromat Zirconium Cromo Cromat Nikelmat Grafite
gold HPS Mat gold stainless-steel HPS Chrome Mat chrome Mat nickel Graphite

.
90y
ey
F2
o
>

Grafite Mat Vintage
Mat graphite

Vintage mat

ALBA

Design: Luca Colombo

AMA

Design: Andrea Maffei Architects

Bronzo Bronzo antico Ottone antico Neromat Bianco
Bronze Antique bronze  Antique brass Mat Black White

DEA ELECTRA

Design: Pio e Tito Toso lab Design: Messineo e Settimelli

L !
[ e e a8
LC 91 R-RY MF 11 R-RY FF 21 R-RY MS 11 R-RY
Cromo/Cromat Cromo . Chrome Cromo . Chrome Cromo . Chrome

Chrome/Mat chrome

Grafite/Grafite Mat
Graphite/Mat graphite

Cromat . Mat chrome
Gradfite . Graphite
Grafite Mat . Mat graphite

Cromat . Mat chrome

Cromat . Mat chrome
Vintage
Vintage mat

MANIGLIE COLOMBO DESIGN

CoOLOMBO DESIGN HANDLES

ELLESSE

Design: Bartoli Design

-

ESPRIT

Design: Birgit Lohmann - Designboom

FEDRA

Design: Andrea Castrignano

%
COLOMBO

GIRA

Design: Jasper Morrison

' A 1

. ————, 1
e IJ |-

— e \ o
|
[ a a a
BD 21 R-RY BT 11 R-RY AC 11 R-RY JM 11 R-RY
BD 21 RF-RYF Zirconium SS HPS Oroplus Oroplus

Cromo . Chrome

Cromat . Mat chrome
Grdfite . Graphite

Grafite Mat . Mat graphite

1SY

Design: Luta Bettonica e Giancarlo Leone

Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome

LIBRA

Design: Studio Kairos

(——“
H

Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome
Vintage

Vintage mat

LUND

Design: Claesson Koivisto Rune

Zirconium SS HPS
Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome
Vintage

Vintage mat

MACH

Design: Colombo Design

et L
[ S S a
BL 11 R-RY SK 21 R-RY SE 11 R-RY CD 81 R-RY
BL 11 RF-RYF Oroplus Cromo . Chrome Zirconium gold HPS
Cromo . Chrome Cromo . Chrome Cromat . Mat chrome Oroplus

Cromat . Mat chrome

Grdfite . Graphite
Grafite Mat . Mat graphite

Oromat . Mat gold
Cromat . Mat chrome
Nikelmat . Mat nickel
Ottone antico . Ant. brass
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MANIGLIE COLOMBO DESIGN

COLOMBO DESIGN HANDLES

MAPO

Design: Mauro Ronchi

RM 15 R-RY

Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome

ROBOQUATTRO

Design: Colombo Design

ID 41 R-RY

Oroplus

Oromat . Mat gold
Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome

MOON

Design: Bartoli Design

P
—

.x“""\

T

BD 15 R-RY

Zirconium gold HPS
Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome

ROBOQUATTRO<

Design: Colombo Design

_\I

-

ID 51 R-RY

Oroplus

Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome
Vintage

Vintage mat

ROBOT

Design: Colombo Design

CD 41 R-RY

Oroplus

Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome
Neromat . Mat black
Bianco . White

ROBOCINQUE

Design: Colombo Design

[
/‘\

et

ID 61 R-RY

Oroplus

Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome
Neromat . Mat black

4
COLOMBO

ROBOTRE

Design: Colombo Design

CD 91 R-RY

Zirconium gold HPS
Oroplus

Oromat . Mat gold
Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome
Bronzo . Bronze

ROBOCINQUEs

Design: Colombo Design

ID 71 R-RY

Cromo . Chrome

Cromat . Mat chrome
Grdfite . Graphite

Grafite Mat . Mat graphite
Neromat . Mat black

MANIGLIE COLOMBO DESIGN

COLOMBO DESIGN HANDLES

SLIM

Design: Studio Spalvieri/Del Ciotto

FF 11 R-RY

Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome

TRAMA

Design: Luca Colombo

LC 71 R-RY - LC 81 R-RY

Cromat/Cromo
Mat chrome/Chrome

SPIDER

Design: Matteo Ragni

r

MR 11 R-RY

Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome

TWITTY

Design: Tomo Kimura

TK 11 R-RY

Oroplus
Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome

TECNO

Design: MIAMADESIGN

MO 11 R-RY

Cromat/Carbonium

Mat chrome/Carbonium

Cromat/Cromo
Mat crome/ chrome

VIOLA

Design: Angeletti e Ruzza

AR 21 R-RY

Oroplus

Zirconium SS HPS
Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome
Vintage

Vintage mat

4
COLOMBO

TOOL

Design: Michele De Lucchi

A,

L

MD 11 R-RY
MD 11 RF-RYF

Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome

/ELDA

Design: Jean Marie Massaud

MM 11 R-RY
MM 11 RF-RYF

Cromo . Chrome
Cromat . Mat chrome
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A

AGOPROFIL’

PORTE PENSATE

Le porte AGOPROFIL® sono pezzi unici ed autentici, vere e proprie Opere d'Arte. Finiture pregiate
e legni nobili contraddistinguono i prodotti, pertanto la non costante matericita, eventuali segni,
pennellature, la non perfetta complanarita ed eventuali diversita dei decori, appositamente voluti
ed ottenuti attraverso procedimenti manuali, non sono da considerarsi difetti bensi la certezza del
valore di una componente artistica.

Dato il costante impegno volto al miglioramento della qualita del design. potrebbero essere
apportate delle modifiche ai manufatti senza obbligo di comunicazione. Le informazioni riguardanti
le caratteristiche tecniche contenute in questo catalogo sono suscettibili a variazioni senza
preavviso.

Per loggettiva impossibilita di riprodurre fedelmente in stampa le variegate tonalita del legno e
delle laccature delle nostre porte, le immagini del presente catalogo non sono vincolanti ai fini della
fornitura delle porte stesse.

AGOPROFIL® doors are unique and authentic pieces, true artistic works. Precious finishing and
noble woods distinguish the products, therefore the non-constant materiality, eventual signs,
strokes, the not perfect coplanar system and the eventual differences of decorations, purposely
thought and obtained through handmade procedures, are not to be considered as faults but the
certainty of the value of an artistic component.

Given the constant commitment towards a better quality of design, some changes to the products
might be applied. The information concerning technical characteristics in this catalogue are
susceptible to change without notice.

Because of the objective impossibility to reproduce exactly in print the many-coloured shades of
the wood and the lacquering of our doors, the images of this catalogue must not be considered
binding for what it concerns the supply of the doors themselves.

[Bepn AGOPROFIL® - eAMHCTBEHHbIE W YHWKaNbHble B CBOEM WCMOAHEHWW, MOANMHHbBIE ©
HacTodLLVe NPON3BeAEHWNS NCKYCCTBA.

OTAnunTeNnbHbIe YepThl NPOAYKUMM - LeHHbIe MOPOoAbl AepeBa U kaueCTBeHHbIe OTAENKM, HECMOTPA
Ha «HeunaeanbHOCTb» MaTepunana: ABHble Cle/bl MaskoB, HEOAHOPOAHOCTb 1 HEPOBHOCTL LLUIBOB 1
MOBEPXHOCTEN, BO3MOXHbIE PA3NNYNA B TOHASILHOCTW J€KOPOB.

Co3paHHbIe BPYYHYIO BblLLENepeUnNCaIeHHbIe «M3bAHbI» He JO/KHBI PACCMaTPUBATLCA Kak AedekTsl,
a KaK XyZJOXeCTBeHHbIe 31eMeHTbI, OTINYAOLLME U3AeNUA PYYHON paboTbl.

3ab0TACL O MOCTOAHHOM Y/yYLIeHWUM KadecTBa v [13aliHa Npou3BOAWTENlb OCTaBigeT 3a COHON
npaBo BHOCWTb V3MEHEHWS B MaTepuasbl 1 TEXHONOTMIO OTAETKN.

13-38 HEBO3MOXHOCTM MepejaTb B MeYaTHOM BWAe HaCTOAWWI LBET JepeBa W MOoKpacok, BCe
oTaenkn n useta B katanore OTHOCUTE/IBHBIE 1 He MoryT ocnapvBaTbCa B Clydae 0Tanyns LBeTa
KOHEYHOro MPoAyKTa OT HaneYaTaHHON KapTUHKW.

AGOPROFIL®
Regione Rossi, 1/12060 - Belvedere Langhe (CN) Italia
TEL +39 0173.743003 / FAX +39 0173.797039

info@agoprofil.com

WWW.AGOPROFIL.COM
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